(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
NAMIOT TURYSTYCZNY SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
TOURIST TENT SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
REISEZELT SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
TURISTICKY STAN SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
TENTE DE TOURISME SYMBOLE: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TENDA TURISTICA SIMBOLO: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
TIENDA TURISTICA SIMBOLO: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
TOERISTENTENT SYMBOOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
TURISTTALT SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
TOYPIXTIKH XKHNH XYMBOAO: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CORT TURISTIC SIMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
TENDA DE TURISMO SIMBOLO: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
TYPUCTUUYECKA ITAJIATKA CHUMBOJI: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
TURASATOR SZIMBOLUM: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
TURISTTELT SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
TURISTICKY STAN SYMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
MATKATELTTA SYMBOLI: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
TURISTINE PALAPINE SIMBOLIS: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
TURISTU TELTS SIMBOLS: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
MATKATELK SUMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
TURISTICNI SOTOR SIMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
PUBALL TURASOIREACHTA SIOMBOOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
TENDA TURISTIKA SIMBOLU: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
TURISTICKI SATOR SIMBOL: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
TYPUCTUUYECKAS ITAJIATKA CHMBOJI: 14518 EAN/GTIN: 5907451358375
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Namiot turystyczny na kemping, biwak lub rodzinne wycieczki. Przestronny, lekki i kompaktowy. Idealny do relaksu na $wiezym powietrzu. Idealny
na dluzsze wedréwki i wycieczki rowerowe, sptywy kajakowe lub piesze wed réwki

Dzieki funkcjonalnym rozwiazaniom i przemyslanej konstrukcji bez problemu roztozysz go w kilka chwil. Zaprojektowany z my$la o wygodzie i
praktycznym uzytkowaniu, $wietnie sprawdzi sie dla dwoch lub trzech oséb. Dwa niezalezne wejscia, przedsionek oraz moskitiera zwiekszajq
komfort uzytkowania, nawet podczas dhuzszych biwakéw. Catos¢ spakujesz w poreczna torbe, co ulatwi transport i przechowywanie.

Siatka w suficie sypialni zapewnia odpowiednia wentylacje. Wykonany jest z wodoodpornego materiatu, dzieki czemu nie musimy martwic¢ sie o
warunki pogodowe panujace na zewnatrz. Dodatkowo materiat jest odporny na zabrudzenia i w razie potrzeby wystarczy przetrze¢ go wilgotna
szmatka.

Zintegrowana moskitiera chroni Cie przed owadami, wiec spokojnie przespisz cala noc nawet na dzikim terenie. Przedsionek Swietnie sprawdzi sie
jako miejsce do przechowywania butéw, plecakéw czy gotowania podczas deszczu. Calo$¢ konstrukeji zostata oparta o lekki stelaz, ktéry nie tylko
wplywa na wage namiotu, ale tez ulatwia jego rozstawianie. Niezaleznie czy wybierasz sie na weekend w gory, czy biwak nad jeziorem — ten model
jest gotowy na Twoje potrzeby.

Dwa wejscia zapewniajq tatwy dostep do wnetrza i lepsza cyrkulacje powietrza, co sprawia, Ze mozesz swobodnie korzysta¢ z namiotu w kazdej
sytuacji, bez przeszkadzania innym osobom.

Wodoodporny tropik skutecznie chroni przed deszczem i wilgocia, dzieki czemu mozesz czu¢ sie bezpiecznie nawet podczas naglej zmiany pogody.
Whbudowana moskitiera zabezpiecza przed owadami, co daje Ci spokojny sen i komfort odpoczynku bez uciazliwego bzyczenia nad
glowa.Wewnetrzna kieszenn umozliwia przechowywanie podrecznych rzeczy, dzieki czemu masz je zawsze pod reka i nie musisz ich szukaé po
calym namiocie.

Lekki stelaz utatwia szybkie rozktadanie i sktadanie, co oszczedza Twdj czas i energie na wyprawie.

Sypialnia o wymiarach 160 x 205 cm daje wystarczajaco duzo miejsca dla dwdch lub trzech oséb, zapewniajac komfort nawet podczas dtuzszych
wyjazdow.

Pakowany w torbe co umozliwia wygodne przenoszenie i przechowywanie namiotu bez ryzyka uszkodzenia czy zgubienia elementdw.

Szpilki i linki do naciagu zwiekszaja stabilnos¢ konstrukcji, co pozwala Ci korzysta¢ z namiotu nawet przy silniejszym wietrze.

Przedsionek tworzy dodatkowa przestrzen na bagaze lub gotowanie, co znaczaco zwieksza funkcjonalnos¢ i porzadek w srodku.

Namiot jest odpowiedni dla dw6ch do maksymalnie trzech oséb. Wejscie posiada moskitiere, ktéra zapewnia Swieze powietrze i dodatkowa ochrone
przed owadami.

Po zlozeniu namiot zajmuje bardzo mato miejsca i mozna go schowa¢ w wygodnej torbie z uchwytem ulatwiajacym transport.

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

W przypadku niekompletnej dostawy badZz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac sie z
infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
®  Wykonany z wysokiej jakosci materialu
Dla 2 -3 0s6b

Szybko sie rozktada

Wejscie z moskitierg

Chroni przed deszczem i wiatrem
Wodoodporny

Latwy w transporcie, torba z ucchwytem

Dwustronny zamek btyskawiczny

Materiat odporny na wilgo¢

®  Wysoko$¢: 100cm - 115cm
Wysoko$¢ sypialni: 110cm
®  Wymiar sypialni: 205cm x 160cm
®  Dhigo$¢ namiotu: 370cm
®  Szeroko$¢ namiotu: 240cm
®  Wymiar wejécia frontowego: 100cm x 90cm
°

Wymiar wejécia bocznego: 95cm x 110cm

®  Dhigos$c¢ przedsionka: 180cm



Wymiary moga sie minimalnie r6zni¢, w zaleznosci od napiecia materiatu

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejsza instrukcje obshugi.

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie mogg bawi¢ sie produktem.
Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

Unika¢ zrédet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)
Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.

Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obcigzony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION

Tourist tent for camping, bivouac or family trips. Spacious, light and compact. Ideal for relaxing outdoors. Ideal for longer hikes and bike trips,
kayaking or hiking

Thanks to functional solutions and a well-thought-out design, you can easily set it up in a few moments. Designed with comfort and practical use in
mind, it will work great for two or three people. Two independent entrances, a vestibule and a mosquito net increase the comfort of use, even during
longer camps. You can pack the whole thing into a handy bag, which will make transport and storage easier.

The mesh in the ceiling of the bedroom provides adequate ventilation. It is made of waterproof material, so we do not have to worry about the
weather conditions outside. Additionally, the material is resistant to dirt and if necessary, it is enough to wipe it with a damp cloth.

The integrated mosquito net protects you from insects, so you can sleep peacefully all night long even in the wild. The vestibule is great as a place to
store shoes, backpacks or cook in the rain. The entire structure is based on a light frame, which not only affects the weight of the tent, but also makes
it easier to pitch. Regardless of whether you are going for a weekend in the mountains or camping by the lake - this model is ready for your needs.
Two entrances provide easy access to the interior and better air circulation, so you can freely use the tent in any situation without disturbing other
people.

The waterproof flysheet effectively protects against rain and moisture, so you can feel safe even during sudden weather changes.

The built-in mosquito net protects against insects, which gives you a good night's sleep and a comfortable rest without the annoying buzzing above
your head. The internal pocket allows you to store handy things, so you always have them at hand and you don't have to look for them all over the
tent.

The lightweight frame makes it easy to set up and fold quickly, saving you time and energy on your trip.

The bedroom measures 160 x 205 cm and provides enough space for two or three people, ensuring comfort even on longer trips.

Packed in a bag which allows for convenient transport and storage of the tent without the risk of damage or loss of elements.

Pegs and guy lines increase the stability of the structure, allowing you to use the tent even in stronger winds.

The vestibule creates additional space for luggage or cooking, which significantly increases the functionality and order inside.

The tent is suitable for two to three people at most. The entrance has a mosquito net, which provides fresh air and additional protection against
insects.

When folded, the tent takes up very little space and can be stored in a convenient bag with a handle for easy transport.

TIP
The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
®  Made of high quality material

®  For 2-3 people

It decomposes quickly
Entrance with mosquito net

Protects against rain and wind

Waterproof

Easy to transport, bag with handle

Two-way zipper

Moisture resistant material

Height: 100cm - 115cm

Bedroom height: 110cm

Bedroom size: 205cm x 160cm

Tent length: 370cm

Tent width: 240cm

Front entrance dimensions: 100cm x 90cm
Side entrance dimensions: 95cm x 110cm

Vestibule length: 180cm

Dimensions may vary slightly depending on material tension.

SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.



This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Children must not play with the product.
Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is prohibited to use the product if any part is damaged.

Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemalle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Touristenzelt fiir Camping, Biwak oder Familienausfliige. Geraumig, leicht und kompakt. Perfekt zum Entspannen im Freien. Perfekt fiir lingere
Wanderungen und Radtouren, Kajakfahren oder Wandern

Dank funktionaler Losungen und durchdachtem Design ist der Aufbau kinderleicht und in wenigen Augenblicken erledigt. Es wurde mit Blick auf
Komfort und ZweckmaéRigkeit entworfen und ist perfekt fiir zwei oder drei Personen. Zwei unabhéngige Eingédnge, ein Vorraum und ein Moskitonetz
erhohen den Nutzungskomfort auch bei ldngeren Camps. Das Ganze léasst sich in einer praktischen Tasche verpacken, was den Transport und die
Lagerung erleichtert.

Fiir ausreichende Beliiftung sorgt ein Netz in der Schlafzimmerdecke. Es besteht aus wasserdichtem Material, sodass wir uns keine Sorgen um die
Wetterbedingungen draufen machen miissen. Zudem ist das Material schmutzabweisend und lasst sich bei Bedarf einfach mit einem feuchten Tuch
abwischen.

Das integrierte Moskitonetz schiitzt Sie vor Insekten, sodass Sie auch in wilden Gegenden die ganze Nacht tiber ruhig schlafen kénnen. Der Vorraum
eignet sich perfekt zum Aufbewahren von Schuhen, Rucksdcken oder zum Kochen bei Regen. Die gesamte Konstruktion basiert auf einem
Leichtbaurahmen, der nicht nur das Gewicht des Zeltes beeinflusst, sondern auch den Aufbau erleichtert. Egal ob Wochenendausflug in die Berge
oder Camping am See — dieses Modell ist fiir Thre Anspriiche geriistet.

Zwei Eingdnge sorgen fiir einen einfachen Zugang zum Innenraum und eine bessere Luftzirkulation, sodass Sie das Zelt in jeder Situation frei nutzen
konnen, ohne andere Personen zu storen.

Das wasserdichte AuSenzelt schiitzt effektiv vor Regen und Nésse, sodass Sie sich auch bei plotzlichen Wetterumschwiingen sicher fiihlen kénnen.
Das integrierte Moskitonetz schiitzt vor Insekten und sorgt so fiir einen erholsamen Schlaf und eine angenehme Erholung ohne stérendes Summen
iiber Threm Kopf. In der Innentasche kénnen Sie praktische Dinge verstauen, sodass Sie sie immer griffbereit haben und nicht im ganzen Zelt danach
suchen miissen.

Der leichte Rahmen ermoglicht einen einfachen und schnellen Auf- und Abbau und spart Thnen so Zeit und Energie auf Threr Reise.

Das Schlafzimmer hat die Mae 160 x 205 cm und bietet ausreichend Platz fiir zwei bis drei Personen, sodass auch auf liangeren Reisen ein
komfortabler Aufenthalt gewéhrleistet ist.

Verpackt in einer Tasche, die einen bequemen Transport und eine Lagerung des Zeltes ohne das Risiko einer Beschddigung oder eines Verlusts von
Elementen ermoglicht.

Heringe und Abspannleinen erhthen die Stabilitdt der Konstruktion, sodass Sie das Zelt auch bei stdrkerem Wind nutzen kénnen.

Durch den Vorraum wird zusétzlicher Platz fiir Gepédck oder zum Kochen geschaffen, was die Funktionalitdt und Ordnung im Inneren deutlich
erhoht.

Das Zelt ist fiir zwei bis maximal drei Personen geeignet. Der Eingang verfiigt iiber ein Moskitonetz, das fiir frische Luft sorgt und zusatzlich vor
Insekten schiitzt.

Zusammengefaltet nimmt das Zelt nur wenig Platz ein und lésst sich fiir den einfachen Transport in einer praktischen Tasche mit Griff verstauen.

TIPP

Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.

Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

®  Aus hochwertigem Material gefertigt

®  Fiir 2-3 Personen

Es zersetzt sich schnell
Eingang mit Moskitonetz
Schiitzt vor Regen und Wind
Wasserdicht

Leicht zu transportieren, Tasche mit Tragegriff

Zwei-Wege-Reilverschluss

Feuchtigkeitsbestandiges Material

Hohe: 100cm - 115cm
Schlafzimmerhohe: 110cm
Schlafzimmergroe: 205 cm x 160 cm
Zeltlange: 370cm

Zeltbreite: 240cm

MaRe Vordereingang: 100cm x 90cm
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®  Mafe Seiteneingang: 95cm x 110cm

®  Apsidenldnge: 180cm

® Die Malle kénnen je nach Materialspannung leicht variieren.

SICHERHEITSHINWEISE

® Tesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

® Bewabhren Sie die Folienverpackung des Produkts auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem &rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den &rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivéani.

Uschovejte si prosim tuto pfiruku pro budouci pouziti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrzeni pokynt mize predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS

Turisticky stan pro kempovéni, bivakovani nebo rodinné vylety. Prostorny, lehky a kompaktni. Idedlni pro relaxaci venku. Idedlni pro delsi tiry a
cyklistické vylety, jizdu na kajaku nebo turistiku

Diky funk¢nim feSenim a promySlenému designu jej snadno nastavite béhem nékolika okamzZikti. Je navrZen s ohledem na pohodli a prakticnost, je
ideélni pro dvé nebo tfi osoby. Dva nezavislé vchody, predsini a moskytiéra zvySuji komfort pouzivani i pri delSich kempech. Cely materiél sbalite do
praktické tasky, coZ usnadni pfepravu a skladovéni.

Sitovina ve stropé loZnice zajiStuje dostateCné vétrani. Je vyroben z nepromokavého materialu, takZe se nemusime bat venkovnich povétrnostnich
podminek. Material je navic odolny vii¢i necistotam a v pripadé potieby jej staci otfit vlhkym hadfikem.

Integrovana moskytiéra vas chrani pred hmyzem, takZe mtiZete klidné spat celou noc i v divoké prirodé. Predsiti je idedlni pro uloZeni bot, batohti
nebo vareni v desti. Celd konstrukce je zaloZena na lehkém ramu, coZ nejen ovliviiuje hmotnost stanu, ale také usnadiiuje jeho postaveni. At uz
jedete na vikend do hor nebo kempovat u jezera — tento model je pfipraven na vaSe potieby.

Dva vchody umoziiuji snadny pristup do interiéru a lepsi cirkulaci vzduchu, takZe miZzete stan volné pouZzivat v jakékoli situaci, aniZ byste rusili
ostatni.

Nepromokava tropika t¢inné chrani pred destém a vlhkosti, takZe se mtiZete citit bezpecné i pfi nahlych zménéach pocasi.

Vestavéna moskytiéra chrani pred hmyzem, coz vam zajisti dobry nocni spanek a pohodlny odpocinek bez otravného bzuceni nad hlavou. Vnitini
kapsa umoZziiuje uloZeni praktickych véci, takZe je mate vZdy po ruce a nemusite je hledat po celém stanu.

Lehky rdm umoZiiuje snadné sestaveni a rychlé sloZeni, coZ vam na cestach uSetfi Cas a energii.

LoZnice ma rozméry 160 x 205 cm a poskytuje dostatek prostoru pro dvé nebo tfi osoby, coZ zarucuje pohodli i na delSich cestach.

Baleno v taSce, kterd umoziiuje pohodlnou pfepravu a skladovéni stanu bez rizika poSkozeni nebo ztraty soucésti.

Koliky a kotevni lana zvySuji stabilitu konstrukce, coz umoziiuje pouZzivat stan i za silnéjsiho vétru.

Predsini vytvari dalsi prostor pro zavazadla nebo vareni, coZ vyrazné zvySuje funkCnost a poradek uvnitf.

Stan je vhodny pro dvé a7z maximalné tfi osoby. Vchod méa moskytiéru, ktera zajist'uje Cerstvy vzduch a dodatecnou ochranu pred hmyzem.
Ve sloZeném stavu zabira stan velmi méalo mista a lze jej uloZit do praktické tasky s rukojeti pro snadné prenaseni.
TIP

Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
V piipadé neuplné dodavky nebo pokud si vS§imnete poSkozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

®  Vyrobeno z vysoce kvalitniho materidlu

Pro 2-3 osoby

Rychle se rozklada

Vchod s moskytiérou

Chréni pfed deStém a vétrem
Vodotésny

Snadna preprava, taska s rukojeti

Dvoucestny zip

Materidl odolny proti vlhkosti

Vyska: 100 cm - 115 cm

Vyska loZznice: 110 cm
Velikost loZnice: 205 cm x 160 cm

Délka stanu: 370 cm

Sitka stanu: 240 cm

Rozméry predniho vchodu: 100 cm x 90 cm
Rozmeéry bo¢niho vchodu: 95 cm x 110 cm

Délka predsiné: 180 cm

Rozméry se mohou mirné liSit v zavislosti na napéti materialu.

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pfed instalaci a pouZitim produktu si prosim peclivé pfectéte tento nadvod k obsluze.



Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Ujistéte se, Ze obalové materidly nezistdvaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Uchovavejte féliovy obal vyrobku mimo dosah déti (nebezpeci uduseni).

Vyhnéte se zdrojtim zapéleni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtzZe zptsobit poZzar).

Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.

K cisténi pouzijte vlhky hadiik nebo jemny cistici prostredek.

NepouZivejte poSkozené zaFizeni.

Pokud jiZ neni bezpe¢ny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZzivat a zajistéte jej proti opétovnému pouziti. Bezpe€ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem piepravy
nadmérné zatiZen.

Je zakdzéno pouzivat vyrobek, pokud je jakadkoli jeho €ast poSkozena.

Vyrobek vZidy pouZivejte k ur€enému tcelu.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvore.

PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na misto pro sbér odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech likvidace
pouZzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni pozZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobka.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a produktovych dat bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Tente touristique pour camping, bivouac ou voyage en famille. Spacieux, léger et compact. Idéal pour se détendre en plein air. Idéal pour les longues
randonnées et les balades a vélo, le kayak ou la randonnée

Grace a des solutions fonctionnelles et a une conception bien pensée, vous pouvez l'installer facilement en quelques instants. Congu dans un souci de
confort et de praticité, il est parfait pour deux ou trois personnes. Deux entrées indépendantes, un vestibule et une moustiquaire augmentent le
confort d'utilisation, méme lors de camps plus longs. Vous pouvez ranger le tout dans un sac pratique, ce qui facilite le transport et le stockage.

Un grillage au plafond de la chambre assure une ventilation adéquate. Il est fait d'un matériau imperméable, nous n'avons donc pas a nous soucier des
conditions météorologiques extérieures. De plus, le matériau est résistant a la saleté et, si nécessaire, il suffit de l'essuyer avec un chiffon humide.

La moustiquaire intégrée vous protége des insectes, vous permettant ainsi de dormir paisiblement toute la nuit, méme dans les zones sauvages. Le
vestibule est parfait pour ranger des chaussures, des sacs a dos ou pour cuisiner sous la pluie. L'ensemble de la structure repose sur un cadre 1éger, ce
qui non seulement affecte le poids de la tente, mais facilite également son montage. Que vous partiez en week-end a la montagne ou en camping au
bord du lac, ce modéle est prét a répondre a vos besoins.

Deux entrées offrent un acces facile a l'intérieur et une meilleure circulation de I'air, vous permettant ainsi d'utiliser librement la tente dans n'importe
quelle situation sans déranger les autres.

Le double toit imperméable protége efficacement contre la pluie et I'humidité, vous permettant ainsi de vous sentir en sécurité méme en cas de
changements climatiques soudains.

La moustiquaire intégrée protége contre les insectes, ce qui vous offre une bonne nuit de sommeil et un repos confortable sans le bourdonnement
génant au-dessus de votre téte. La poche intérieure vous permet de ranger des objets pratiques, de sorte que vous les avez toujours a portée de main
et que vous n'avez pas a les chercher partout dans la tente.

Le cadre 1éger facilite I'installation et le pliage rapide, vous faisant gagner du temps et de 1'énergie lors de votre voyage.

La chambre mesure 160 x 205 cm et offre suffisamment d'espace pour deux ou trois personnes, garantissant ainsi un confort méme lors de longs
voyages.

Emballé dans un sac qui permet un transport et un stockage pratique de la tente sans risque de dommage ou de perte d'éléments.

Les piquets et les haubans augmentent la stabilité de la structure, vous permettant d'utiliser la tente méme par vent fort.

Le vestibule crée un espace supplémentaire pour les bagages ou la cuisine, ce qui augmente considérablement la fonctionnalité et 1'ordre a l'intérieur.

La tente convient a deux a trois personnes maximum. L'entrée est dotée d'une moustiquaire qui assure un apport d'air frais et une protection
supplémentaire contre les insectes.

Une fois pliée, la tente prend trés peu de place et peut étre rangée dans un sac pratique avec une poignée pour un transport facile.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du
service.

DONNEES TECHNIQUES

®  Fabriqué avec des matériaux de haute qualité

Pour 2-3 personnes

Il se décompose rapidement

Entrée avec moustiquaire

Protége de la pluie et du vent
Etanche

Facile a transporter, sac avec poignée

Fermeture éclair a double sens

Matériau résistant a I'humidité

Hauteur : 100cm - 115cm
Hauteur de la chambre : 110 cm
Taille de la chambre : 205 cm x 160 cm

Longueur de la tente : 370 cm

Largeur de la tente : 240 cm

Dimensions de l'entrée principale : 100 cm x 90 cm

Dimensions de I'entrée latérale : 95 cm x 110 cm

® Longueur du vestibule : 180 cm



Les dimensions peuvent varier légerement en fonction de la tension du matériau.

CONSIGNES DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
Eviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.
Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

1l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Tenda turistica per campeggio, bivacco o gite in famiglia. Spazioso, leggero e compatto. Perfetto per rilassarsi all'aria aperta. Perfetto per escursioni
pit lunghe e gite in bicicletta, kayak o trekking

Grazie alle soluzioni funzionali e al design studiato nei minimi dettagli, il montaggio & semplicissimo e richiede pochi istanti. Progettato pensando al
comfort e alla praticita, e perfetto per due o tre persone. Due ingressi indipendenti, un vestibolo e una zanzariera aumentano il comfort di utilizzo,
anche durante i campeggi pitl lunghi. E possibile riporre il tutto in una comoda borsa, il che ne semplifica il trasporto e la conservazione.

La rete metallica nel soffitto della camera da letto garantisce un'adeguata ventilazione. E realizzato in materiale impermeabile, cosi non dobbiamo
preoccuparci delle condizioni meteorologiche esterne. Inoltre, il materiale € resistente allo sporco e, se necessario, basta pulirlo con un panno umido.
La zanzariera integrata ti protegge dagli insetti, cosi puoi dormire sonni tranquilli tutta la notte anche nelle zone piu selvagge. L'anticamera é perfetta
per riporre scarpe, zaini o cucinare sotto la pioggia. L'intera struttura si basa su un telaio leggero, che non solo riduce il peso della tenda, ma ne
facilita anche il montaggio. Che tu stia trascorrendo un fine settimana in montagna o facendo campeggio in riva al lago, questo modello € pronto a
soddisfare le tue esigenze.

Due ingressi garantiscono un facile accesso all'interno e una migliore circolazione dell'aria, cosi puoi utilizzare la tenda liberamente in qualsiasi
situazione senza disturbare altre persone.

Il telo impermeabile protegge efficacemente da pioggia e umidita, cosi potrete sentirvi al sicuro anche in caso di improvvisi cambiamenti
meteorologici.

La zanzariera integrata protegge dagli insetti, garantendovi un sonno ristoratore e un riposo confortevole, senza il fastidioso ronzio sopra la testa. La
tasca interna ti permette di riporre gli oggetti utili, cosi li avrai sempre a portata di mano e non dovrai cercarli in tutta la tenda.

Grazie al telaio leggero, é facile da montare e da ripiegare rapidamente, facendoti risparmiare tempo ed energie durante il viaggio.

La camera da letto misura 160 x 205 cm e offre spazio a sufficienza per due o tre persone, garantendo comfort anche durante i viaggi piti lunghi.
Confezionata in una borsa che consente un comodo trasporto e stoccaggio della tenda senza il rischio di danneggiamento o perdita di elementi.

I picchetti e i tiranti aumentano la stabilita della struttura, consentendo di utilizzare la tenda anche con venti piu forti.

L'anticamera crea spazio aggiuntivo per i bagagli o per cucinare, aumentando notevolmente la funzionalita e l'ordine all'interno.

La tenda e adatta per due o massimo tre persone. L'ingresso é dotato di una zanzariera che garantisce aria fresca e un'ulteriore protezione dagli
insetti.

Una volta ripiegata, la tenda occupa pochissimo spazio e pud essere riposta in una comoda borsa dotata di maniglia per un facile trasporto.

MANCIA

E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e 1'assenza di danni visibili.

In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.
DATI TECNICI

®  Realizzato in materiale di alta qualita

Per 2-3 persone
Si decompone rapidamente

Ingresso con zanzariera

Protegge da pioggia e vento

Impermeabile
Facile da trasportare, borsa con maniglia

Cerniera bidirezionale

Materiale resistente all'umidita

Altezza: 100 cm - 115 cm

Altezza della camera da letto: 110 cm

Dimensioni della camera da letto: 205 cm x 160 cm
Lunghezza della tenda: 370 cm

Larghezza tenda: 240 cm

Dimensioni dell'ingresso principale: 100 cm x 90 cm
Dimensioni dell'ingresso laterale: 95 cm x 110 cm

Lunghezza del vestibolo: 180 cm

Le dimensioni possono variare leggermente a seconda della tensione del materiale.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

I bambini non devono giocare con il prodotto.
La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (pud provocare un incendio)

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.
Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
pitl possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - é stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Tienda turistica para camping, vivac o viajes familiares. Espacioso, luminoso y compacto. Perfecto para relajarse al aire libre. Perfecto para
caminatas mas largas y viajes en bicicleta, kayak o senderismo.

Gracias a soluciones funcionales y a un disefio bien pensado, podrds montarlo facilmente en tan solo unos instantes. Disefiado pensando en la
comodidad y la practicidad, es perfecto para dos o tres personas. Dos entradas independientes, un vestibulo y una mosquitera aumentan la comodidad
de uso, incluso durante las acampadas mas largas. Puedes guardar todo el conjunto en una practica bolsa, lo que hace que su transporte y
almacenamiento sean més faciles.

La malla en el techo del dormitorio garantiza una ventilacién adecuada. Estd hecho de material impermeable, por lo que no tenemos que
preocuparnos por las condiciones climéticas del exterior. Ademas, el material es resistente a la suciedad y, si es necesario, basta con limpiarlo con un
pafio humedo.

La mosquitera integrada te protege de los insectos, para que puedas dormir tranquilo toda la noche incluso en zonas salvajes. El vestibulo es perfecto
para guardar zapatos, mochilas o cocinar bajo la lluvia. Toda la estructura se basa en un marco ligero, lo que no solo afecta el peso de la tienda, sino
que también hace que sea mas facil de montar. Ya sea que vayas a pasar un fin de semana en las montafias o a acampar junto al lago, este modelo esta
listo para tus necesidades.

Dos entradas proporcionan un facil acceso al interior y una mejor circulacién del aire, por lo que puede utilizar la tienda libremente en cualquier
situacion sin molestar a otras personas.

El toldo impermeable protege eficazmente contra la lluvia y la humedad, por lo que podra sentirse seguro incluso durante cambios climaticos
repentinos.

La mosquitera incorporada protege contra los insectos, lo que le proporciona una buena noche de suefio y un descanso confortable sin el molesto
zumbido sobre su cabeza. El bolsillo interior te permite guardar cosas ttiles, para que siempre las tengas a mano y no tengas que buscarlas por toda
la tienda.

El marco liviano hace que sea facil de instalar y plegar rapidamente, ahorrandole tiempo y energia en su viaje.

El dormitorio mide 160 x 205 cm y ofrece espacio suficiente para dos o tres personas, garantizando comodidad incluso en viajes mas largos.
Empaquetado en una bolsa que permite un cdmodo transporte y almacenamiento de la tienda sin riesgo de dafios o pérdida de elementos.

Las clavijas y los tirantes aumentan la estabilidad de la estructura, lo que permite utilizar la tienda incluso con vientos mas fuertes.

El vestibulo crea espacio adicional para equipaje o para cocinar, lo que aumenta significativamente la funcionalidad y el orden en el interior.

La tienda de campafia es adecuada para dos o tres personas como méaximo. La entrada tiene un mosquitero que proporciona aire fresco y proteccién
adicional contra los insectos.

Una vez plegada, la tienda ocupa muy poco espacio y se puede guardar en una practica bolsa con asa para facilitar su transporte.

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS

Hecho de material de alta calidad.

Para 2-3 personas

Se descompone rapidamente

Entrada con mosquitera
Protege contra la lluvia y el viento.

Impermeable

Facil de transportar, bolsa con asa.

Cremallera de dos vias

Material resistente a la humedad

Altura: 100cm - 115cm

Altura del dormitorio: 110cm

Tamafio del dormitorio: 205 cm x 160 cm
Longitud de la tienda: 370 cm

Ancho de la tienda: 240cm

Dimensiones de la entrada principal: 100 cm x 90 cm

Dimensiones de la entrada lateral: 95 cm x 110 cm



® Tongitud del vestibulo: 180cm

® Las dimensiones pueden variar ligeramente dependiendo de la tensién del material.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Mantener el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  Evitar fuentes de ignicion: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacioén. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  [Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Toeristentent voor kamperen, bivak of familievakanties. Ruim, licht en compact. Ideaal om buiten te ontspannen. Ideaal voor langere wandelingen en
fietstochten, kajakken of hiken

Dankzij functionele oplossingen en een doordacht design kunt u het in enkele ogenblikken zelf opzetten. Deze tent is ontworpen met comfort en
bruikbaarheid in gedachten en is perfect voor twee of drie personen. Twee onafhankelijke ingangen, een voorportaal en een klamboe verhogen het
gebruikscomfort, ook tijdens langere kampen. Je kunt het geheel in een handige tas verpakken, wat het transport en de opslag gemakkelijker maakt.

Gaas in het plafond van de slaapkamer zorgt voor voldoende ventilatie. Het is gemaakt van waterbestendig materiaal, dus u hoeft zich geen zorgen te
maken over de weersomstandigheden buiten. Bovendien is het materiaal vuilafstotend en kunt u het indien nodig eenvoudig afnemen met een
vochtige doek.

Het geintegreerde klamboe beschermt u tegen insecten, zodat u zelfs in de wildernis de hele nacht rustig kunt slapen. De voortent is ideaal voor het
opbergen van schoenen en rugzakken, of om te koken in de regen. De gehele constructie is gebaseerd op een lichtgewicht frame, wat niet alleen
invloed heeft op het gewicht van de tent, maar ook zorgt voor een eenvoudigere opzet. Of u nu een weekendje naar de bergen gaat of gaat kamperen
aan het meer: dit model is klaar voor uw behoeften.

Twee ingangen zorgen voor gemakkelijke toegang tot het interieur en een betere luchtcirculatie, zodat u de tent in elke situatie vrij kunt gebruiken
zonder anderen te storen.

De waterdichte buitentent beschermt effectief tegen regen en vocht, zodat u zich veilig kunt voelen, zelfs bij plotselinge weersveranderingen.

Het ingebouwde klamboe beschermt tegen insecten, waardoor u heerlijk kunt slapen en comfortabel kunt uitrusten, zonder dat u last heeft van
hinderlijk gezoem boven uw hoofd. Dankzij het binnenvak kun je handige spullen opbergen, zodat je ze altijd bij de hand hebt en niet overal in de
tent naar hoeft te zoeken.

Dankzij het lichte frame is de tent snel en eenvoudig op te zetten en op te vouwen. Zo bespaart u tijd en energie tijdens uw reis.

De slaapkamer heeft een afmeting van 160 x 205 cm en biedt voldoende ruimte voor twee of drie personen. Zo is comfort ook gegarandeerd tijdens
langere reizen.

Verpakt in een tas, zodat u de tent eenvoudig kunt vervoeren en opbergen zonder dat er risico is op schade of verlies van elementen.

Haringen en scheerlijnen verhogen de stabiliteit van de constructie, waardoor u de tent ook bij sterkere wind kunt gebruiken.

De voortent creéert extra ruimte voor bagage of om te koken, wat de functionaliteit en orde binnenin aanzienlijk vergroot.

De tent is geschikt voor twee tot maximaal drie personen. De ingang is voorzien van een hor dat zorgt voor frisse lucht en extra bescherming tegen
insecten.

Opgevouwen neemt de tent weinig ruimte in beslag en u kunt hem opbergen in een handige tas met handvat, zodat u hem gemakkelijk kunt
meenemen.

TIP

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan contact op
met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

®  Gemaakt van hoogwaardig materiaal

®  Voor 2-3 personen

®  Het ontbindt snel

Entree met klamboe
Beschermt tegen regen en wind
Waterdicht

Gemakkelijk te vervoeren, tas met handvat

Tweewegrits

Vochtbestendig materiaal

Hoogte: 100cm - 115cm
Slaapkamerhoogte: 110 cm
Slaapkamerafmetingen: 205 cm x 160 cm
Tentlengte: 370 cm

Tentbreedte: 240 cm

Afmetingen vooringang: 100 cm x 90 cm

Afmetingen zij-ingang: 95 cm x 110 cm



Lengte van de voortent: 180 cm

Afmetingen kunnen enigszins variéren, athankelijk van de materiaalspanning.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.
Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.

Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

productgegevens.



SE

Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!

Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla att produkten anvéands korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv
eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Turisttdlt for camping, bivuack eller familjeresor. Rymlig, ljus och kompakt. Perfekt for avkoppling utomhus. Perfekt for ldngre vandringar och
cykelturer, kajakpaddling eller vandring

Tack vare funktionella 16sningar och en vil genomténkt design kan du enkelt installera den pa bara nagra dgonblick. Designad med komfort och
praktiska egenskaper i atanke, ar den perfekt for tva eller tre personer. Tva separata ingangar, en vestibul och ett myggnat 6kar anviandarkomforten,
aven under langre ldger. Du kan packa allt i en praktisk véska, vilket gor transport och foérvaring enklare.

Nit i sovrumstaket sdkerstaller tillrdcklig ventilation. Den éar tillverkad av vattentdtt material, sd vi behover inte oroa oss for vaderférhallandena
utanfor. Dessutom dr materialet smutsbestandigt och kan vid behov torkas av med en fuktig trasa.

Det integrerade myggnatet skyddar dig mot insekter, sa att du kan sova lugnt hela natten dven i vilda omraden. Vestibulen ar perfekt for forvaring av
skor, ryggsdckar eller matlagning i regnet. Hela strukturen ar baserad pa en lattviktsram, vilket inte bara paverkar taltets vikt, utan ocksa gor det
lattare att resa. Oavsett om du ska aka pa en weekendtur i bergen eller campa vid sjén — den har modellen &r redo for dina behov.

Tva ingdngar ger enkel atkomst till interiéren och battre luftcirkulation, s& att du kan anvénda taltet fritt i alla situationer utan att stéra andra
méanniskor.

Det vattentéta yttertaltet skyddar effektivt mot regn och fukt, sa att du kan kénna dig trygg dven vid plétsliga vaderomslag.

Det inbyggda myggnaitet skyddar mot insekter, vilket ger dig en god natts somn och en bekvdm vila utan det irriterande surrandet ovanfér huvudet.
Den inre fickan later dig férvara praktiska saker, sd att du alltid har dem till hands och slipper leta efter dem &ver hela taltet.

Den ldtta ramen gor den enkel att sétta upp och félla ihop snabbt, vilket sparar tid och energi pa din resa.

Sovrummet méter 160 x 205 cm och erbjuder tillrdckligt med plats for tva eller tre personer, vilket garanterar komfort dven pa langre resor.

Packad i en vaska som mdjliggor bekvam transport och forvaring av téltet utan risk for skador eller forlust av delar.

Pinnar och linor dkar konstruktionens stabilitet, vilket gor att du kan anvénda téltet &ven i starkare vindar.

Vestibulen skapar extra utrymme for bagage eller matlagning, vilket avsevért 6kar funktionaliteten och ordningen inuti.

Téltet &r lampligt for tva till maximalt tre personer. Ingangen har ett myggnét som ger frisk luft och extra skydd mot insekter.
Nar téltet ar hopfallt tar det valdigt lite plats och kan forvaras i en praktisk vaska med handtag for enkel transport.
DRICKS

Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och for synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

®  Tillverkad av hogkvalitativt material

For 2-3 personer

Den bryts ner snabbt

Ingdng med myggnét

Skyddar mot regn och vind

Vattentédt

Latt att transportera, vaska med handtag

Tvéavégsdragkedja

Fuktbestdndigt material

Hojd: 100 cm - 115 cm

Sovrumshéjd: 110 cm
Sovrumsstorlek: 205 cm x 160 cm
Taltlangd: 370 cm

Taltbredd: 240 cm

Matt vid entrén: 100 cm x 90 cm

Matt vid sidoingang: 95 cm x 110 cm
Vestibulens langd: 180 cm

Matten kan variera nagot beroende pa materialspanning.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® [ 4s noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.



Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

Barn far inte leka med produkten.
Rengoring och underhall far inte utforas av barn utan tillsyn.
Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

Forvara produktens folieforpackning utom rackhall f6ér barn (kvavningsrisk)

Undvik antdndningskallor: undvik kontakt med 6ppen laga eller varmealstrande apparater (kan orsaka brand)

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.
For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Om sdker drift inte langre &r majlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhallanden eller - har belastats for
mycket under transport.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

Anvénd alltid produkten som avsedd.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen é&r tillverkad av miljévanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.

Anvint férpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sékerhet for apparater och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupla, 060G ELXAPLOTOVHE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovbeg 0dnyieg yix va Stac@aAicete T 0OOTH Xprion Tov.

TMapakaAobpe UAGETE AUTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] QVAQOP& Kol AKOAOLONOTE TIg GLOTAGELG TOV, KXOME 1) [N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va
anoteAéoel amelAn yia ) {wrn 1} TV Lyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

ToupLOTIK] OKNVI YIX KGHTIVYK, HTPOLAK 1) OWKOYEVEIOKEG eKSpOpEG. EupOxwpo, eAa@pl Kol cupmayeg. I8aviko yia xaA&pwon o€ emTEPIKOVG
XOpoug. I5aviko yix peyaAvtepeg neomopieg Kol EKSPOEG jie TOSHANTO, KaylaK 1| Tte{omopia

Xapn otg Aettoupykég AVoELG Kat Tov KaAooxeStaopévo axeSiaopd, pmopeite EDKOAX VX TO EYKATOOTIOETE G€ Alyd HOVO AEMTd. YLYXeS1XOHEVO HE
YVOHOVQ TNV GVECT] KOl TNV TIPOKTIKOTNTA, €ival 18aviko yia §Vo 1 tpia dropa. Avo aveEaptnteg €icodol, €vag TPoBGAAIOG KOl H KOUVOLTIEPX
aLEAVOLY TNV AVECT] XPHONG, OKOMN KOl O HEYOAVTEPEG KATAOKNVMOOELS. MMOPEiTE V& TX OLOKELAOETE OAX Oe Pl BoAlKN] TOGVTQ, T omoia
StevkoAbveL T peTagopd Kat TV amobnkevor).

To mAéypa 0TV 0poer ToL LTIVOSKHATIOL eEacPaAilel emapkr] aeplopd. Eival Kataokevaopévo amd adidBpoxo LAIKO, emopévag 8ev xpeldleTal va
QVI|OLXOVLE Yl TIG KOIPIKEG oLVONKeG €§w. EmmAéov, T0 LAIKO eivan avBeKTiKO 0T Bpopld Kal, €4V €lval anapaitnTo, AMAOG GKOLTIOTE TO HE €va
LYpO TaVi.

H evoopat@pévn KOUVOUTIEPX TOG TIPOOTATEVEL OO TA EVIOHA, OOTE VX HTOPEITE VO KOHATTE NOLXA OAT] TN VOXTO OKOHA KOl € Qypleg MePLokE. O
npoB&AapOg elvan 18aVIKOG Yl TNV amoBiKeLoT MamovTol®v, oakldinv TAAGTNG 1 Yo To payeipepa otn Bpoxn. OAOKANpT N kKataokeur| Paoileton o
v eAappl TAaio0, TO Omoio OX1 HOVO emmpeddel to BApog NG OoKNVAG OAAG SieukoAlvel kon Tnv TomobBémnon. Eite mnyaivete yi éva
ofBatokvplako ota Bouva eite yix KAUMvyK SimAa ot Aipvr), uTO TO HOVTEAO gival ETOLHO YIX TIG AVAYKESG OOG.

Avo gloodot TapEXoLY EVKOAT TTPOGPOOT OTO ECMTEPIKO KO KAADTEPT) KUKAOQOPLa aEPa, OOTE VA UTIOPELTE Vo XpNOLpOTIOLEITE EAEVBEPX TN OKNVI] OE
OO TIOTE TEPIOTAOT] XWPIG VO EVOXAELTE GAAOLG AVOPOTIOLG.

To ad1dfpoxo mavi TPOOTACING TPOOTATEVEL AMOTEAEGUATIKG OO TN PpoXT KOl TNV LYpaoia, MOTE va cioBAvESTE KOPAAEIG KOO KOl KOTA TN
Sapkela EXOVIKOV aAAXy®OV TOL KOpov.

H evowpatmpévn Kouvoumépa TPOoTATEVEL OO TA EVIOHX, TIPOTPEPOVTNG EVAV KAAO VTIVO Kot Gvetn ekovpaot xwpig To evoxAntiko fountd mave
omo 10 KEQAA 00G. H 00 TEPIKT TOEMT OAG EMTPENEL VX AMOONKEVETE ELYPNOTA TIPAYHATA, DOTE VO TA EXETE TIAVIA TPOXELPA KO VX UMV XPELGLETOL
V& T PayveTe o OAN T OKNVH.

To eAa@pV TAXIG10 S1EVKOAVVEL TNV YPTYOPT] EYKATAOTHOT KAl avadiTA®GT), EE0IKOVOUMVTOG GOG XPOVO KOL EVEPYELX GTO TAEISL 0.

To vnvoSwpdtio éxel Siaotdoelg 160 x 205 ek. Kol MAPEXEL KPKETO XOPO Yx SV0 1 Tpix GTopa, eEX0QAAI{OVTAG GVEST) OKOUN Kol O€ PeYOAUTEPA
ta&ida.

ZUOKEVACHEVO GE€ TOAVTX TIOV EMTPETEL TNV EDKOAN HETAPOPA KL AOBNKELOT TNG OKNVIG XOPIG TOV KIvELVO {NHLEG 1 GMMOAELNG OTOLXELWV.

O1 TooGAOLG KoL Ta GXowid oTtnpiéng auddvouv T oTafepoTnIa TG KATAOKELNG, EMTPENOVIAG GOG VO XPICLHOTOLEITE T OKNVI] OKOHO KOl O€
10XUPOTEPOLG AVELLOUG.

O mpoBdAapog dnpiovpyel emMmMAEOV XDOPO YO OMOOKEVEG 1 HAYEIPEPX, YEYOVOG TIOL GUEAVEL OTJHAVTIKG TN AELTOLPYIKOTNTA Kol TNV Téén oto
E0WTEPIKO.

H oknvn eival katdAANAn yix §00 éwg to moAD Tpia atopa. H elcodog Siabétel kovvoumiépa mov mapexel KaBapd agpa kol mpoohetn mpootaoia anod
éviopa.

Otav SutAovetan, 1 oknvh KatoAapaver moAd Alyo x@po kot propei va amobnkevtel o€ pio BoAkn) toavta e Aafn yio eDKOAN HETAQOPAL.

ﬁlfrz(g(suﬁ npénel va eAeyxBel yiax TV TANPOTNTA TG TAPGS00T|G KOl Yo TUXOV OpOaTES (NHLEG.
Ye mepintwon eAAodg nap&doong 1 €dv mapaTNpNoeTe (UG AOY® EAATTOHATIKIG CUOKELAGIOG 1] HETAPOPAG, EMKOVMVIOTE HE TNV TNAEQOVIKT
YPOUHT ESUMNPETNOTG TEAATMV.
TEXNIKA AEAOMENA
®  KataoKevaopEvo amd LAIKO LYMATIG TTOLOTNTOG
Mo 2-3 atopa
AmoouvriBeton ypryopa
Eioo8o¢ pe kouvoumépa
Ipootatedel anod ) Bpoxr Ko Tov dvepo
A8aBpoyxog
EOKOAN peTagopa, Todvta pe Aapn
Deppovap SutAng katevbuvong

YAkO avBekTikO otV vypaoia

"Yyog: 100cm - 115cm
"Yyog vnvoSwpartiov: 110 ex.

MeéyeBog vnvodwpatiov: 205 ex. x 160 ex.

Mrnkog oknvng: 370 ex.

ITAGtog oknvng: 240 k.



®  Alnotdoelg pmpooTivig e10660v: 100cm x 90cm

®  Awotdoelg mAaivig el068ov: 95cm x 110cm

®  Mnkog npoBaAdpov: 180 ek.

® O 8dxotdoelg evoéxeTal va SlapEPouy EAXPPAOG avEAOya HE TNV TAOT] TOL LAIKOD.

OAHT'IEX AYDAAEIAY

®  TIpw amod TV EYKATAGTAOT KAl T XPr|oT| TOL TTPOidvTog, SIafGoTe TPOCEKTIKA OUTO TO EYXELPISIO OSTYLAOV.

®  Autd 1o poiov pmopel va xpnotponoindel and mondid NAIKING 8 £TOV KOl Ave KOl OmO GTOHA HE HEIWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
VONTIKEG TKAVOTNTEG 1] EAAEWM ePTEIPIOG 1) YVAOONG, LIO TNV Tpoindbeon 6T emPBAEnovtan 1] €xovv AdPel 08nyleg OXETIKK e TV AOQOAT
XPTOT) TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

®  Tu mondid Sev mpémnel va mai{ouvv e TO TPOToV.

® O kaBoplopog Kot n guvTipnon dev emtpénetal v eKteAoLVTOL amod mondid xwpig emiffAeym.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev pévouy xwpig emifAeym. Ta modid pnopet va apyicovy va mailouvy padi Toug, KATL Tov gival
emkivéuvo.

®  KpaToTe T CLOKELAGIA AAOLHIVIOL TOL TIPOTOVTOG HOKPLA aTto TSI (KivEuvog ao@uiag)

®  Amo@uyete TNYEG avAQAEENG: amOQUYETE TNV EMAQT HE PAOYEG T) CLOKEVEG TIOL TIaPG&yoLV BeppdTnTa (Hopel va TPOKAAETEL TTLPKAYLK)

®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV OO OKpaieg BepoKpaTies, APETO NAOXKO PG, LYTAT LYPAOIR, EDPAEKT aEPLA, SLAAVTEG.

® T tov KaBaplopd, XprOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] €VAX ITILO ATIOPPUTIAVTIKO.

®  Mnv XpNOHOTIOLEITE CLOKELT] IOV EXEL LITOCTEL {NILd.

®  Edav 1 ac@aAng Asttovpyia Sev eivan mAéov Suvatr], SlokOYTE T XprioT Kol ao@AALGTE TO TIPOioV amod enavayprotponoinon. H ac@aing
Aertoupyia Sev eivar TAEov Suvatr] edv To TTIPOTOV: - €xel LIOOTEL (LG, - GeV AELTOVPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Yl HEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - €xel POPTWOEL LITEPBOAIKG KATG TN HETAPOPAL.

°

AmoyopelEeTAL I} XpriOT) TOL TIPOIOVTOG EQV KATO0 €SAPTNHA EIVAL KATEGTPAWHEVO.

Na xpnotpomnoteite TGvTa 1o Tpoidv Onwg mpoPAénetat.

YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'A TH AIAXEIPIYH XPHYXIMOITIOIHMENSGN YYYIKEYAXIQN

H cvokevaoia elvon KATAOKeLAGHEVT QMO PIAKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTO TOTIKO 006 KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

Ta xpnotpomoimnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba pénel va mapadidovtat oto onpeio siaBeong amoBANTwVY oL £X0VV OPICEL O TOTIKES
apx€g. [TAnpogopieg oxeTiKd pe TG SUVATOTNTEG AMOPPYPTIG TOV XPTO1HOTIOULEVOL TIPOIOVTOG THPEXOVTOL OTIO TO STIHOTIKO T
SnpoTiko ypaoeio.

To mpoiov MANPol TIg EVPWTATKEG K EBVIKEG AMANTAOELG OXETIKA HE TNV XOPAHAELN TOV CLOKEVMV KA1 TV TIPOIOVI®V.

Awatnpovpe 1o Sikaiwpo va Kédvovpe aAAayEG 0To Keipievo, To oxeSlaopo ko ta dedopéva ipoidvtog xwpig mpogidomnoinan.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamna, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

fnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viata sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Cort turistic pentru camping, bivuac sau excursii in familie. Spatios, luminos si compact. Perfect pentru relaxare n aer liber. Perfect pentru drumetii
mai lungi si excursii cu bicicleta, caiac sau drumetii

Datorita solutiilor functionale si a unui design bine gandit, il puteti configura cu usurinta in doar cateva momente. Proiectatd avand In vedere
confortul si caracterul practic, este perfecta pentru doud sau trei persoane. Doud intrari independente, un vestibul si o plasa de tantari sporesc
confortul de utilizare, chiar si in timpul taberelor mai lungi. Puteti Tmpacheta totul ntr-o geanta practica, ceea ce faciliteaza transportul si
depozitarea.

Plasa din tavanul dormitorului asigura o ventilatie adecvata. Este fabricat din material impermeabil, asa ca nu trebuie sa ne facem griji cu privire la
conditiile meteorologice de afara. In plus, materialul este rezistent la murdarie si, daci este necesar, il stergeti pur si simplu cu o carpa umeds.

Plasa de tantari integratd te protejeaza de insecte, astfel Incat sa poti dormi linistit toata noaptea chiar si In zone sdlbatice. Vestibulul este perfect
pentru depozitarea pantofilor, rucsacurilor sau pentru a giti in ploaie. Intreaga structurd se bazeaza pe un cadru usor, care nu numai ci afecteaz
greutatea cortului, dar il face si mai usor de montat. Indiferent daca mergi la munte pentru un weekend sau campezi pe malul lacului — acest model
este pregdtit pentru nevoile tale.

Doua intrari ofera acces facil la interior si o circulatie mai bund a aerului, astfel incat puteti utiliza liber cortul in orice situatie, fard a deranja alte
persoane.

Prelata impermeabila protejeaza eficient impotriva ploii si a umezelii, astfel incat sd va simtiti In siguranta chiar si in timpul schimbarilor bruste de
vreme.

Plasa de tantari Tncorporatd protejeaza impotriva insectelor, ceea ce va ofera un somn odihnitor si confortabil, fard zumzetul enervant de deasupra
capului. Buzunarul interior va permite sa depozitati lucruri utile, astfel incat sa le aveti mereu la iIndemand si sa nu fie nevoie sa le cdutati prin tot
cortul.

Cadrul usor faciliteaza montarea si plierea rapida, economisind timp si energie in calatorie.

Dormitorul masoara 160 x 205 cm si ofera suficient spatiu pentru doua sau trei persoane, asigurand confort chiar si In timpul calatoriilor mai lungi.
Ambalat Intr-o geanta care permite transportul si depozitarea convenabila a cortului fara riscul de deteriorare sau pierdere a elementelor.

Cuiele si cablurile de ancorare sporesc stabilitatea structurii, permitandu-va sa utilizati cortul chiar si in conditii de vant mai puternic.

Vestibulul creeaza spatiu suplimentar pentru bagaje sau gatit, ceea ce creste semnificativ functionalitatea si ordinea din interior.

Cortul este potrivit pentru doud pana la maximum trei persoane. Intrarea are o plasd de tantari care ofera aer proaspat si protectie suplimentard
fmpotriva insectelor.

Cand este pliat, cortul ocupa foarte putin spatiu si poate fi depozitat intr-o geantd convenabila cu maner pentru transport usor.

SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
asistentd.

DATE TEHNICE

Fabricat din material de inalta calitate

Pentru 2-3 persoane

Se descompune repede

Intrare cu plasa de tantari

Protejeaza Impotriva ploii si a vantului
Impermeabil

Usor de transportat, geantd cu maner

Fermoar bidirectional

Material rezistent la umiditate

e  Tniltime: 100cm - 115cm

inéltimea dormitorului: 110 cm
® Dimensiunea dormitorului: 205cm x 160cm
® [Lungimea cortului: 370 cm
® [atimea cortului: 240 cm
® Dimensiuni intrare frontala: 100cm x 90cm
®  Dimensiuni intrare laterala: 95cm x 110cm

® [ungimea vestibulului: 180 cm



Dimensiunile pot varia usor in functie de tensiunea materialului.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

av

i

Inainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezultd din acesta.

Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
Curétarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii fara supraveghere.
Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.

A nu se lasa la Indemana copiilor ambalajul din folie al produsului (risc de sufocare)

Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacdri sau dispozitive generatoare de caldura (poate provoca incendiu)

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.
Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Daca functionarea in sigurantd nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata.

Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJELELOR FOLOSITE

Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode representar uma ameaga a vida
ou a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

Tenda turistica para acampamento, bivaque ou viagens em familia. Espacoso, leve e compacto. Perfeito para relaxar ao ar livre. Perfeito para
caminhadas mais longas e passeios de bicicleta, caiaque ou trilhas

Gracas a solugdes funcionais e um design bem pensado, vocé pode configura-lo facilmente em apenas alguns minutos. Projetado com conforto e
praticidade em mente, ele é perfeito para duas ou trés pessoas. Duas entradas independentes, um vestibulo e uma rede mosquiteira aumentam o
conforto de uso, mesmo durante acampamentos mais longos. Vocé pode colocar tudo em uma bolsa pratica, o que facilita o transporte e o
armazenamento.

A malha no teto do quarto garante ventilacio adequada. E feito de material a prova d'dgua, entdo ndo precisamos nos preocupar com as condicdes
climéticas externas. Além disso, o material é resistente a sujeira e, se necessario, basta limpa-lo com um pano imido.

A rede mosquiteira integrada protege vocé de insetos, para que vocé possa dormir tranquilamente a noite toda, mesmo em areas selvagens. O
vestibulo é perfeito para guardar sapatos, mochilas ou cozinhar na chuva. Toda a estrutura é baseada em uma armacao leve, o que ndo s6 afeta o peso
da barraca, mas também torna mais facil monta-la. Quer vocé esteja indo passar um fim de semana nas montanhas ou acampar perto do lago, este
modelo estd pronto para suas necessidades.

Duas entradas proporcionam facil acesso ao interior e melhor circulagdo de ar, para que vocé possa usar a barraca livremente em qualquer situacdo
sem incomodar outras pessoas.

A sobrecapa impermeével protege eficazmente contra chuva e umidade, para que vocé se sinta seguro mesmo durante mudangas climaticas
repentinas.

A rede mosquiteira integrada protege contra insetos, o que lhe proporciona uma boa noite de sono e um descanso confortdvel sem o zumbido irritante
acima da sua cabega. O bolso interno permite que vocé guarde itens tteis, para que vocé os tenha sempre a mao e ndo precise procura-los por toda a
barraca.

A estrutura leve facilita a montagem e a dobragem réapida, economizando tempo e energia na sua viagem.

O quarto mede 160 x 205 cm e oferece espaco suficiente para duas ou trés pessoas, garantindo conforto mesmo em viagens mais longas.

Embalado em uma bolsa que permite o transporte e armazenamento pratico da barraca sem risco de danos ou perda de elementos.

Estacas e cabos de sustentagdo aumentam a estabilidade da estrutura, permitindo que vocé use a barraca mesmo com ventos mais fortes.

O vestibulo cria espaco adicional para bagagem ou para cozinhar, o que aumenta significativamente a funcionalidade e a ordem no interior.

A barraca é adequada para duas a trés pessoas no maximo. A entrada tem uma rede mosquiteira que proporciona ar fresco e protecao adicional contra
insetos.

Quando dobrada, a barraca ocupa muito pouco espaco e pode ser guardada em uma bolsa prética com alga para facilitar o transporte.

DICA

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.
DADOS TECNICOS

®  Feito de material de alta qualidade

Para 2-3 pessoas

Decompde-se rapidamente

Entrada com mosquiteiro

Protege contra chuva e vento
Impermedvel

Facil de transportar, bolsa com alga

Ziper bidirecional

Material resistente a umidade

Altura: 100cm - 115cm

Altura do quarto: 110 cm

Tamanho do quarto: 205 cm x 160 cm
Comprimento da barraca: 370 cm

Largura da barraca: 240 cm

Dimensdes da entrada frontal: 100 cm x 90 cm

Dimensoes da entrada lateral: 95 cm x 110 cm

Comprimento do vestibulo: 180 cm



® As dimensdes podem variar ligeiramente dependendo da tensdo do material.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrucdes.

®  [Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criangas ndo devem brincar com o produto.

®  Alimpeza e a manutengdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

® Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criangas (risco de sufocamento)

® Evite fontes de ignicdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Naio utilize um dispositivo danificado.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

W A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMu rOCTIOAMHE/TOCIIONKO, OarofapyM By, ue 3aKynuxTe HaIlvis IPOAYKT!

Ipeau yroTpeba Ha IPOAYKTA, MOJIsl, IPOUeTeTe C/IeJHUTE NHCTPYKLIUY, 32 [la OCUTYPHUTE MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IeIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOXKe Jja
TIpe/iCTaB/IsIBa 3ariaxa 3a JKMBOTa WM 3/lpaBeTo.

IMPWIOXEHWE Y OTIMCAHUE

TypI/ICTI/I‘IECKa rnajiaTKa 3a KbMIIWHI, OMBaK WM CeMeHHH MIbTYBaHUA. HpocmpeH, JIeK 1 KOMIIaKTeH. I/I,ZLEaJIHO 3a peJjlakC Ha OTKPHUTO. I/I,qeaneH 3a
TO-ABJITY TIPeXOJU U KOJI0e3JauHU IIbTYyBaHUs, KadK Wi TyYPU3bM

Brarogapenue Ha yHKLHOHa/IHUTE pellieHus 1 100pe 00MUC/IeHNs jU3aiiH, MOXKeTe JIeCHO Jla TO HACTPOUTE CaMo 3a HSIKOJIKO MUHYTH. [IpoeKTrpaH
C MHCBHJ 32 KOMGOPT Y TPAKTUUHOCT, TOM € H/easeH 3a JBaMa WM TPUMa [AyIUu. [[Ba He3aBHCHMM BXO/a, BeCTUOIO M Mpe)ka TIPOTHB KOMapH
MOBHUIIABAaT KOM(OpTa Ha I0/13BaHe, [OPY II0 BpeMe Ha MO-ZAB/ITH Jiarepd. MoKeTe fila orakoBaTe BCHUKO B yZjo0Ha uaHTa, KOETO YJIeCHsBA
TPaHCIOPTUPAHeTO ¥ CbXPaHEeHHUeTo.

Mpexka Ha TaBaHa Ha ClaJHATa OCUTYpsiBAa aJeKBaTHa BeHTWMaLMs. VI3paboTeH e OT BOAOYCTOWUYMB Marepuaj, Taka ue He € HY)KHO fa ce
npUTeCHsiBaMe 3a atMoctepHUTe yCaoBHsI HaBbH. OCBEH TOBA, MarepyansbT € YCTOWUMB Ha 3aMbpCSBaHUs M, aKO e HeobXOAMMo, MPOCTO ro
n30bpILIeTe C Bla)KHa KbpIia.

BrpasieHara Mpexka MPOTHMB KOMapu BU Mpe/ra3Ba OT HaCeKOMH, Taka 4e MO)KeTe Jla CIIMTe CIIOKOMHO Mpe3 LisjiaTa HOLL, [JOPH B JUBU padOHH.
BecTubronbT e HUzieaneH 3a ChbXpaHeHHe Ha 00YBKH, DaHWIM WM FOTBeHe B AbK7a. Llsiata KOHCTPYKLps e 6a3upaHa Ha jIeKa paMKa, KOeTo He caMo
B/IWsie BbPXY TEIVIOTO Ha MasiaTkaTa, Ho U Y/IeCHsIBA OIbBaHeTo 1. He3aBHUCHMO Jla/ii OTHBATe 3a YUKEH/ B IAHUHATA WM Ha KbMITHUHT Kpaii e3epoTo
— TO3W MOJeJI € TOTOB 3a BalllUTe HY>KH.

[lBa BXOJa OCHTYpSIBaT JieCeH JOCTBI Jj0 BHTPEIIHOCTTA U M0-A00pa LUPKy/Ialys Ha Bb3ZlyXa, Taka ue Mo)keTe CBOOOJHO Jja M3M0/I3BaTe rajarkara
BbB BCsIKA CHTYyalust, 6e3 fa Ge3roKouTe JpyruTe xopa.

BoJoyCTOMYMBHSAT BHHIIIEH TIOKPUB e(eKTHBHO MpeArasea OT AbXKJ U B/ara, Taka ue MOXKETe fla ce YyBCTBaTe B 6€30MacHOCT JOPH NP Pe3KU
MPOMEHH BbB BPEMETO.

BrpasieHara Mpe)ka TPOTHB KOMapu TIpe/ifia3Ba OT HAaceKOMH, KOeTO BH OCHTypsiBa Z00OBp HOLIEH CbH W KOM(QOpPTHa MOYMBKa Oe3 J0CaZHOTO
O6ppMueHe Haj| IVIaBaTa BU. BbTpelnHusT /K00 BU MO3BOJISIBA [ja ChXpaHsiBaTe yAO0OHHW Hellla, Taka ye BMHATY Jla TM MMare T0J, PbKa U Ja He ce
HaJjlara /ja T¥ ThPCUTe U3 Ljs/1aTa rasaTka.

JlekaTta pamKa yJiecHsiBa CIvIo0siBaHeTo U GbP30TO CI'bBaHe, CIeCTsSBAKY BU BpeMe U eHeprus 1o BpeMe Ha ITbTYBaHeTo.

Crnasnnsita e ¢ pasmepy 160 x 205 cM ¥ ocurypsiBa JOCTaThYHO MSICTO 3a /iBaMa WM TpPUMa AYILUH, OCUI'YPSIBalKKA KOM(OPT AOPHU MPH MO-IBITH
IBTYBaHUSL.

OrakoBaHa B 4aHTa, KOSITO M03BOJIsIBA Y0OHO TPAHCIIOPTHPaHe M ChbXpaHeHHe Ha rajiatkara 6e3 pUCK OT ToBpeja Wiiu 3aryba Ha eJleMeHTH.
Komuerara 1 BpKeTara 3a 3aKperBaHe yBe/NuaBaT CTabMIHOCTTa HAa KOHCTPYKLIMSITA, KOETO B MO3BOJISAIBA Ja M3I0/I3BaTe Maiarkara JOpU Mpu Mo-
CHJIEH BSTHP.

BecTub101bT Ch3/jaBa SOITBIHUTETHO IPOCTPAHCTBO 3a Oarak WM ToTBeHe, KOETO 3HAUNTETHO yBelnvaBa (DyHKLMOHATHOCTTA U pefia BBTpe.

[TanaTtkara e rnoaxojdia 3a ABamMa A0 MaKCUMyM TpUMa AYILIN. BXO/:['I:T € C MpéeXXa IMpOTUB KOMapH, KOATO OCUT'YPsABa CBEX Bb34yX U NOITBJIHUTE/THA
3allMTa OT HACEKOMHU.

Koraro e crpHara, najarkara 3aeMa MHOTO MaJIko MsICTO ¥ MOXKe [la Ce CbXpaHsiBa B y/j00Ha UaHTa C ipBXKKa 3a JIeCHO TPaHCIIOPTHUPaHe.

CBBET

YcrpotiictBoTo TpsibBa /ja Ce TIPOBEPH 3a ITH/IHOTA Ha AOCTABKATa U 3a BUAVIMHU TIOBPE/IH.

B cyuait Ha Hemb/IHA /IOCTaBKAa WM akKO 3abesieXyTe TOBpeIY, NPUUMHEHW OT HETIpaBW/IHA OMAKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJs, CBBP)KETe Ce C
ropelaTa JMHYS 3a 06CTy)KBaHe Ha KJIMEHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

®  II3paboTeH OT BUCOKOKa4eCTBEH MaTepual

® 3a2-3 gyum

Pasnara ce 6bp30
Bxop ¢ Mpexka npoTHB KOMapu

[IpennasBa OT ABXK[ U BATHP

BopoycToituus

JleceH 3a TPaHCIIOPTHUPaHe, YaHTa C APbXXKa

JByrnocoyeH Lun

Bnaroycroifune Marepuan

Bucounna: 100 cm - 115 cm
Bucouuna Ha cnianHaTa: 110 cm
Pa3mep Ha cnanusita: 205 cm x 160 cm
[bmokuna Ha nanatkara: 370 cm

[ITupuna Ha nanatkara: 240 cMm

Pa3mepu Ha npesnus Bxog: 100 cm x 90 cm



Pa3mepu Ha crpanuuHus Bxog;: 95 cm x 110 cm
IOwsmkvHa Ha Bectrbrona: 180 cm

Pa3mepuTe MOrar JIeKo Jia BapypaT B 3aBUCHMOCT OT Halpe)XeHWeTo Ha MaTepHaa.

NHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

ar

IIpesu @ MHCTA/IMpare Y U3II0/13BaTe TIPOAYKTA, MOJIsL, [IpOUeTeTe BHUMATETHO TOBA PHKOBOZCTBO 3a yIoTpeba.

To3u NMPOAYKT MOXKe fla Ce M3I10/13Ba OT Jelia Ha 8 U MoBeue roJVHY, KaKTo U OT JIMIA C HamasleH! (HHU31UeCcK, CEeH30PHU WX YMCTBEHH
CrocobHOCTY win 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPU YCJIOBHE Ue ca 1oj Hab/rojeHre Wik ca UHCTPYKTHUpaHu 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bHpar MPOM3THYALLMTE OT TOBA PHUCKOBe.

[Herjata He TpsibBa Zja UTpasT C IPOAYKTa.
IMourcTBaHeTO ¥ TOAAPBKKATa He MOTaT Jla Ce M3BbPIIBAT OT Aela 6e3 Haz30p.
YBepeTe Ce, ue OMAKOBBUHMTE MaTepHajv He ca ocTaBeHH 6e3 Haz3o0p. [eliata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpPasiT C TSIX, KOETO e OMacHO.

IMa3ete ¢$osMOTO HA MPOAYKTA Aajed OT jera (PUCK OT 3a/yllaBaHe).

36sirBaliTe U3TOUYHULIM Ha 3ariajBaHe: u30sArBaiiTe KOHTAKT C I/IaMBLIU WA YCTPOMCTBA, TeHepPUpAIL{ TOTUIMHA (MOXKe /ja IPUUMHU MOXKap)

[Ta3eTe nMpoAyKTa OT eKCTPeMHU TeMIlepaTypH, Mpsika CJIbHUeBa CBET/IMHA, BUCOKA BI)KHOCT, 3alla/IiMU ra30Be, pa3TBOPUTEIH.
3a mourcTBaHe M3MO/3BalTe BlaXKHa KbpIla WM MeK Mperapar.

He u3rion3Baiite 1oBpejeHO YCTPOHCTBO.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yroTpebara U obe3omnacere MpoJyKTa Cpelily TOBTOpHa yroTrpeba. be3onacHara
paboTa Beue He e Bb3MO)KHA, aKO TIPOAYKTHT: - € MIOBPeZeH, - He GyHKI[MOHMPA MTPaBUJIHO, - € CbXPAHsIBaH 3a MPOJb/DKUTE/IEH [TePUO/| OT
BpeMe NP He6J1aronpysiTHA yCIOBUS UK - e OWJT TPeKOMepHO HaToBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOpPTHpaHe.

3abpaHeHo e M3M0/I3BaHETO Ha MPOAYKTA, aKO HSIKOSI OT YaCTUTE MY e TIOBpe/ieHa.

BuHaru usmosi3Baiite NpoJyKra o npeJjHa3sHayeHue.

CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIOJ/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmnakoBkara e I/I3pa60TEHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTHU MaTepuaivd, KOUTO Morar Ja 61,,an H3XBLPJIEHU B MEeCTHHA LEHTHP 3a PeLiuK/IMpaHe.

V3nion3BaHKTe OMAKOBBYHK MaTepyasy TpsibBa fia ce mpefazaT Ha MyHKTa 3@ M3XBBPJIsIHE Ha OTHaAbLY, ONpeJe/ieH OT MeCTHHUTe
Br1acTu. ViHpopmarys 3a Bb3MO)KHOCTUTE 32 U3XBbPJIsIHE HA M3IT0/I3BaHUs MIPOAYKT Ce MPeAOCTaBst OT OOLIMHCKATA WK rpafcKaTa
cyxba.

TTpoAyKTHT OTrOBapsi Ha eBPOINEeHCKHUTe U HAaLlMOHAHHTE W3MCKBaHUs 3a 6e30MacHOCT Ha yCTPOMCTBaTa U MPOAYKTHUTE.

3arasBamMe CH IIpaBOTO /Jja IPAaBUM NIPOMEHHU B TeKCTa, [3aiiHa 1 JaHHUTe 3a MPOAYyKTa 0e3 mpeayrpexieHre.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket valasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznaléas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS ES LEIRAS

Turista sator kempingezéshez, bivakolashoz vagy csaladi kiranduldsokhoz. Tagas, konny{i és kompakt. Tokéletes a szabadtéri pihenéshez. Tokéletes
hosszabb turdkhoz és kerékpéaros tirdkhoz, kajakozashoz vagy tiradzashoz

A funkcionalis megoldasoknak és az atgondolt kialakitdsnak koszonhet6en konnyedén, pillanatok alatt bedllithatod. A kényelmet és a praktikumot
szem el6tt tartva tervezték, igy két vagy harom f6 szamara tokéletes. Két fiiggetlen bejarat, el6szoba és sztinyoghalé noveli a hasznalat kényelmét,
még hosszabb tdborozasok soran is. Az egészet egy praktikus tdskaba csomagolhatod, ami megkonnyiti a széllitast és a tarolast.

A hélészoba mennyezetében 1évé hald biztositja a megfeleld szell6zést. Vizédllé anyagbdl késziilt, igy nem kell aggddnunk a kinti id6jarasi
koriilmények miatt. Ezenkiviil az anyag ellendll a szennyez&déseknek, és ha sziikséges, egyszertien térolje at egy nedves ruhaval.

A beépitett sztinyoghalé megvéd a rovaroktdl, igy nyugodtan alhatsz egész éjjel, még vad teriileteken is. Az el6szoba tokéletes cip6k, hatizsdkok
taroldsara vagy es6ben val6 f6zésre. A teljes szerkezet egy konny(i vazra épiil, ami nemcsak a sator stlyat befolyasolja, hanem megkoénnyiti a
felallitasat is. Akdr egy hétvégére mész a hegyekbe, akar kempingezel a téparton — ez a modell készen all az igényeidre.

A két bejarat konnyti hozzaférést biztosit a bels6 térhez és jobb 1égaramlast biztosit, igy a satrat barmilyen helyzetben szabadon hasznélhatja anélkiil,
hogy masokat zavarna.

A vizall6 ponyva hatékonyan véd az es6tdl és a nedvességtdl, igy biztonsagban érezheted magad még hirtelen id6jaras-valtozasok esetén is.

A beépitett szunyoghdl6 védelmet nyujt a rovarok ellen, igy nyugodt éjszakai alvast és kényelmes pihenést biztosit a fej feletti zavard zimmogés
nélkiil. A belsd zseb lehet&vé teszi a hasznos dolgok tarolasat, igy mindig kéznél vannak, és nem kell az egész satorban keresgélned &ket.

A konny( vaznak koszonhetGen gyorsan felallithat6 és 6sszecsukhatd, igy id6t és energiat takarithat meg utazasa soran.

A halészoba 160 x 205 cm-es, és elegendd helyet biztosit két vagy harom ember szdmara, biztositva a kényelmet még hosszabb utakon is.

Zsékba csomagolva, amely lehet§vé teszi a sator kényelmes szallitasat és tarolasét az alkatrészek sériilésének vagy elvesztésének kockazata nélkiil.
A covekek és a feszitékotelek novelik a szerkezet stabilitasat, lehetévé téve a sator hasznalatat még erGsebb szélben is.

Az el6szoba tovéabbi helyet teremt a csomagok vagy a f6zéshez, ami jelent6sen noveli a funkcionalitast és a rendet a bels6 térben.

A sétor két, maximum harom f6 befogadaséra alkalmas. A bejaratnél sziinyoghalé taldlhatd, amely friss leveg6t biztosit és tovabbi védelmet nytijt a
rovarok ellen.

Osszecsukva a sator nagyon kevés helyet foglal, és egy praktikus, fogantytival ellétott taskaban tarolhaté a kénnyti széllités érdekében.

TIPP

A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathaté sériilések szempontjabdl.

Hianyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.
MUSZAKI ADATOK

®  Kivéal6 min6ségli anyagbol késziilt

® 2.3 {0 részére

Gyorsan lebomlik
Bejarat sztinyoghdalval
Védi az es6t6l és a széltdl
Vizéllé

Konnyen széllithato, fogantyus taska

Kétiranyu cipzar

Nedvességéll6 anyag

Magassag: 100 cm - 115 cm
Halészoba magassaga: 110 cm
Hal6szoba mérete: 205cm x 160cm
Sator hossza: 370 cm

Sétor szélessége: 240 cm

Bejarat méretei: 100 cm x 90 cm
Oldals6 bejarat méretei: 95cm x 110cm

El6szoba hossza: 180 cm

A méretek az anyag fesziiltségét6l fiigg6en kismértékben eltérhetnek.

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.



Ezt a terméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képesség(i, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjik, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl ered6 kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

A termék foliacsomagolasat tartsa tavol gyermekektdl (fulladasveszély)

Keriilje a gytjtéforrasokat: keriilje a langgal vagy hét termeld eszkozokkel vald érintkezést (tiizet okozhat)

Ovija a terméket a szélséséges hémérsékletektdl, kozvetlen napfényt6l, magas paratartalomtél, gyiilékony gézoktol, oldészerektél.
Tisztitashoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ha a biztonsagos tizemeltetés méar nem lehetséges, hagyja abba a haszndlatat, és biztositsa a terméket az ismételt hasznélat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfeleléen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak, vagy - szallitas kozben talzottan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmelyik alkatrésze sértilt.

A terméket mindig rendeltetésszertien hasznalja.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A hasznalt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeir6l a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozd eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a széveget, a dizajnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Turisttelt til camping, bivuak eller familieture. Rummelig, let og kompakt. Perfekt til afslapning udendgrs. Perfekt til leengere vandreture og
cykelture, kajaksejlads eller vandreture

Takket veere funktionelle lgsninger og et gennemteenkt design kan du nemt sette det op pa fa gjeblikke. Designet med komfort og praktisk
anvendelighed i tankerne, er den perfekt til to eller tre personer. To uafhengige indgange, en forhal og et myggenet gger brugerkomforten, selv under
leengere lejre. Du kan pakke det hele i en praktisk taske, hvilket gor transport og opbevaring nemmere.

Net i soveverelsesloftet sikrer tilstreekkelig ventilation. Den er lavet af vandtet materiale, sa vi behgver ikke bekymre os om vejrforholdene udenfor.
Derudover er materialet modstandsdygtigt over for snavs, og om ngdvendigt kan det blot tgrres af med en fugtig klud.

Det integrerede myggenet beskytter dig mod insekter, sa du kan sove roligt hele natten, selv i vildmarken. Forhallen er perfekt til opbevaring af sko,
rygsekke eller madlavning i regnvejr. Hele strukturen er baseret pad en letvaegtsramme, som ikke kun pavirker teltets veegt, men ogsa gar det
nemmere at sl det op. Uanset om du skal pd weekendtur i bjergene eller campere ved sgen — denne model er klar til dine behov.

To indgange giver nem adgang til det indre og bedre luftcirkulation, sa du frit kan bruge teltet i enhver situation uden at forstyrre andre mennesker.
Det vandtette oversejl beskytter effektivt mod regn og fugt, sa du kan fale dig tryg selv under pludselige vejrskift.

Det indbyggede myggenet beskytter mod insekter, hvilket giver dig en god nats sgvn og en behagelig hvile uden den irriterende summen over
hovedet. Den indvendige lomme giver dig mulighed for at opbevare praktiske ting, sd du altid har dem lige ved hénden, og du ikke behgver at lede
efter dem overalt i teltet.

Den lette ramme ggr den nem at seette op og folde hurtigt, hvilket sparer dig tid og energi pa din rejse.

Soveverelset maler 160 x 205 cm og giver plads nok til to eller tre personer, hvilket sikrer komfort selv pa leengere ture.

Pakket i en taske, der muligger bekvem transport og opbevaring af teltet uden risiko for beskadigelse eller tab af elementer.

Plakker og barduner gger konstruktionens stabilitet, sa du kan bruge teltet selv i steerkere vind.

Vestibulen skaber ekstra plads til bagage eller madlavning, hvilket gger funktionaliteten og ordenen indeni betydeligt.

Teltet er egnet til to til maksimalt tre personer. Indgangen har et myggenet, der giver frisk luft og ekstra beskyttelse mod insekter.
Nar teltet er foldet sammen, fylder det meget lidt og kan opbevares i en praktisk taske med et handtag for nem transport.

TIP

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldstendighed og for synlige skader.

I tilfeelde af en ufuldsteendig levering, eller hvis du bemeerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-
hotline.

TEKNISKE DATA

® Lavet af materiale af hgj kvalitet

®  Til 2-3 personer

Det nedbrydes hurtigt
Indgang med myggenet
Beskytter mod regn og vind

Vandteet

Nem at transportere, taske med handtag

Tovejs lynlas

Fugtbestandigt materiale

Hgjde: 100 cm - 115 cm
Soveverelseshgjde: 110 cm
Soveverelsesstgrrelse: 205 cm x 160 cm
Teltleengde: 370 cm

Teltbredde: 240 cm

Mal ved hovedindgang: 100 cm x 90 cm
Mal ved sideindgang: 95 cm x 110 cm
Vestibulens lengde: 180 cm

Dimensioner kan variere en smule athengigt af materialets spending.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

® Las venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du installerer og bruger produktet.



Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
folgende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.
Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.
Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervigede. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Hold produktets folieemballage veek fra bgrn (kvalningsrisiko)

Undga antendelseskilder: undgé kontakt med aben ild eller varmedannende apparater (kan forarsage brand)

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold
eller - har vaeret overbelastet under transport.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget.

Brug altid produktet som tilsigtet.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.



SK
VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS

Turisticky stan na kempovanie, bivakovanie alebo rodinné vylety. Priestranny, I'ahky a kompaktny. Idedlne na relax vonku. Idealne na dlhSie tiry a
cyklistické vylety, jazdu na kajaku alebo turistiku

Vdaka funkénym rieSeniam a premyslenému dizajnu ho 'ahko nastavite v priebehu niekol'kych okamihov. Je navrhnuty s ohl'adom na pohodlie a
praktickost, je idealny pre dve alebo tri osoby. Dva nezavislé vchody, predsiefl a moskytiéra zvySuji komfort pouzivania aj pocas dlhsich taborov.
Celé to zbalite do praktickej tasky, ¢o ul'ah¢i prepravu a skladovanie.

Sietovina v strope spalne zaistuje dostatoCné vetranie. Je vyrobeny z nepremokavého materialu, takZe sa nemusime obavat poveternostnych
podmienok vonku. Materidl je navySe odolny voci neCistotdm a v pripade potreby ho staci utriet’ vlhkou handrickou.

Integrovana moskytiéra vas chrani pred hmyzom, takZe modZete pokojne spat’ celt noc aj v divokej prirode. Predsieii je idedlna na odloZenie topanok,
batohov alebo varenie v dazdi. Celd konStrukcia je zaloZena na ahkom rdme, co nielen ovplyviiuje hmotnost stanu, ale tiez ul'ahcuje jeho
postavenie. Ci uZ idete na vikend do hor alebo kempujete pri jazere — tento model je pripraveny na vase potreby.

Dva vchody poskytuji jednoduchy pristup do interiéru a lepSiu cirkulaciu vzduchu, takZe moZete stan vol'ne pouzivat' v akejkol'vek situécii bez toho,
aby ste rusili ostatnych.

Nepremokava plachta Gcinne chrani pred dazd'om a vlhkost'ou, takZe sa moZete citit bezpecne aj pri ndhlych zmenéch pocasia.

Vstavand moskytiéra chrani pred hmyzom, ¢o vdm zabezpec¢i dobry nocny spanok a pohodlny odpocinok bez otravného bzucania nad hlavou.
Vnttorné vrecko umoZziuje uloZenie praktickych veci, takZe ich mate vZdy po ruke a nemusite ich hf'adat’ po celom stane.

Lahky rdm umoziuje jednoduché postavenie a rychle skladanie, ¢o vdm na cestach uSetri as a energiu.

Spéliia ma rozmery 160 x 205 cm a poskytuje dostatok priestoru pre dve alebo tri osoby, ¢o zaistuje pohodlie aj na dlhSich cestach.

Balené v taske, ktora umoziiuje pohodInd prepravu a skladovanie stanu bez rizika poskodenia alebo straty prvkov.

Koliky a kotviace lana zvysuju stabilitu konstrukcie, ¢o vam umoZiiuje pouZivat stan aj pri silnejSom vetre.

Predsieti vytvara d’alsi priestor na batoZinu alebo varenie, ¢o vyrazne zvysuje funkcnost’ a poriadok vo vnuitri.

Stan je vhodny pre dve aZ maximalne tri osoby. Vchod ma moskytiéru, ktora zaist'uje Cerstvy vzduch a dodato¢nti ochranu pred hmyzom.
V zloZenom stave zaberda stan velmi méalo miesta a da sa uskladnit’ v praktickej taSke s rukovétou pre jednoducht prepravu.
TIP

Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.
V pripade netplnej dodavky alebo ak zistite poskodenie spdsobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni horticu linku.

TECHNICKE UDAJE

®  Vyrobené z vysoko kvalitného materidlu

Pre 2-3 osoby

Rychlo sa rozklada

Vchod s moskytiérou

Chréni pred dazd'om a vetrom
Vodotesny

Lahko sa prenasa, taska s rukovit'ou

Obojsmerny zips

Materidl odolny voci vlhkosti

Vyska: 100 cm - 115 cm
Vyska spalne: 110 cm

Rozmery spélne: 205 cm x 160 cm

Di7ka stanu: 370 cm

Sirka stanu: 240 cm

Rozmery predného vchodu: 100 cm x 90 cm

Rozmery bo¢ného vchodu: 95 cm x 110 cm

Di7ka predsiene: 180 cm

Rozmery sa m6Zu mierne lisit' v zavislosti od napétia materialu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStaldciou a pouzivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.



Tento vyrobok mézu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

Deti nesmt vykonavat Cistenie a udrzbu bez dozoru.

Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézu zacat’ hrat,, ¢o je nebezpecné.

Foéliovy obal vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).

Vyhybajte sa zdrojom zapélenia: vyhybajte sa kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (méZe sposobit’ poZiar)

Chraéiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horfavymi plynmi a rozpist'adlami.
Na cistenie pouZzite vlhkud handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Ak uzZ nie je mozna bezpecné prevadzka, prestarite vyrobok pouZzivat’ a zabezpecte ho proti opdtovnému pouZitiu. Bezpec¢na prevadzka nie
je mozna, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

Je zakdzané pouzivat’ vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho €ast’ poskodena.

Vyrobok vZidy pouZivajte podla urcenia.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

PouZity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu ur¢enom miestnymi tiradmi. Informdacie o moznostiach
likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

Vyrobok spiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a udajov o produktoch bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyvaé herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tama kayttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.

KAYTTO JA KUVAUS

Turistiteltta leirintdalueelle, bivouackiin tai perhematkoille. Tilava, kevyt ja kompakti. Tdydellinen rentoutumiseen ulkona. Tdydellinen pidemmille
vaelluksille ja pyoréretkille, melontaan tai patikointiin

Toimivien ratkaisujen ja hyvin harkitun suunnittelun ansiosta voit helposti asentaa sen vain muutamassa hetkessd. Se on suunniteltu mukavuutta ja
kédytannollisyytta ajatellen, ja se sopii tdydellisesti kahdelle tai kolmelle hengelle. Kaksi erillista sisddnkdyntid, eteinen ja hyttysverkko lisdavat
kayttomukavuutta myo6s pidemmillé leireilld. Voit pakata koko jutun kétevaan laukkuun, mika helpottaa kuljetusta ja sdilytysta.

Makuuhuoneen katon verkkomateriaali varmistaa riittdvén ilmanvaihdon. Se on valmistettu vedenpitdvastd materiaalista, joten meidédn ei tarvitse
huolehtia ulkona olevista sddolosuhteista. Lisdksi materiaali on likaa hylkivé ja tarvittaessa pyyhi se vain kostealla liinalla.

Integroitu hyttysverkko suojaa sinua hyonteisiltd, joten voit nukkua rauhallisesti koko yon jopa erdmaassa. Eteinen sopii tdydellisesti kenkien,
reppujen sdilyttdmiseen tai ruoanlaittoon sateella. Koko rakenne perustuu kevyeen runkoon, joka ei ainoastaan vaikuta teltan painoon, vaan myos
helpottaa sen pystyttamistd. Olitpa sitten menossa viikonlopuksi vuorille tai leirintdalueelle jarvelle — tdméa malli on valmis tarpeisiisi.

Kaksi sisdédnkdyntid tarjoavat helpon pédasyn sisdtiloihin ja paremman ilmankierron, joten voit kdyttad telttaa vapaasti missd tahansa tilanteessa
héiritsemattd muita ihmisia.

Vedenpitdva ulkokangas suojaa tehokkaasti sateelta ja kosteudelta, joten voit tuntea olosi turvalliseksi myos dkillisten sddmuutosten aikana.
Sisddnrakennettu hyttysverkko suojaa hyonteisiltd, miké takaa hyvét younet ja mukavan levon ilman drsyttdvaa surinaa pdédn yldpuolella. Sisdtaskuun
mahtuu kétevét tavarat, joten ne ovat aina kdden ulottuvilla etkd joudu etsiméén niitd kaikkialta teltasta.

Kevyt runko tekee siitd helpon ja nopean pystyttdmisen ja taittamisen, mika sédstdd aikaa ja energiaa matkallasi.

Makuuhuoneen koko on 160 x 205 cm, ja siind on riittdvasti tilaa kahdelle tai kolmelle hengelle, mikd takaa mukavuuden my6s pidemmilld
matkoilla.

Pakattu pussiin, joka mahdollistaa teltan kdtevéan kuljetuksen ja sdilytyksen ilman elementtien vaurioitumisen tai katoamisen riskia.

Kiilat ja tukikoydet lisddvat rakenteen vakautta, jolloin telttaa voi kdyttdd myos kovemmalla tuulella.

Eteinen luo lisdtilaa matkatavaroille tai ruoanlaitolle, mika lisda merkittavasti sisdtilojen toimivuutta ja jarjestystd.

Teltta sopii kahdelle, enintddn kolmelle hengelle. Sisddnkéynnissd on hyttysverkko, joka tarjoaa raikasta ilmaa ja lisdsuojaa hyonteisiéd vastaan.
Taitettuna teltta vie hyvin véhén tilaa ja sitd voi sailyttdd katevassa kahvallisessa laukussa helppoa kuljetusta varten.

KARKI
Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT
®  Valmistettu korkealaatuisesta materiaalista
® 23 hengelle

Se hajoaa nopeasti
Sisdankéynti hyttysverkolla

Suojaa sateelta ja tuulelta

Vedenpitava

Helppo kuljettaa, kantokahvallinen laukku

Kaksisuuntainen vetoketju

Kosteutta kestdva materiaali

Korkeus: 100 cm - 115 cm
Makuuhuoneen korkeus: 110 cm
Makuuhuoneen koko: 205 cm x 160 cm
Teltan pituus: 370 cm

Teltan leveys: 240 cm

Sisddnkdynnin mitat: 100 cm x 90 cm
Sivusisddnkdynnin mitat: 95 cm x 110 cm

Eteisen pituus: 180 cm

Mitat voivat vaihdella hieman materiaalin jannityksestd riippuen.

TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kdyttod, lue tdmé kayttoohje huolellisesti.



Taita tuotetta voivat kdyttad 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytto6n ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivét saa leikkia tuotteella.
Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

Pida tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

Viltd sytytyslahteita: véltd kosketusta liekkien tai 1amp64 tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

Suojaa tuotetta darimmaisiltd lampéotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyvilta kaasuilta ja liuottimilta.
Puhdistukseen kéyta kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kéyta vaurioitunutta laitetta.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja estd tuotteen uudelleenkéaytto. Turvallinen kéytt6 ei ole endd mahdollista, jos
tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epasuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.

Tuotteen kdytto on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut.

Kaéytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA
Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jédtteenkasittelypisteeseen. Tietoa kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti §j vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

TAIKYMAS IR APRASYMAS

Turistiné palapiné stovyklavimui, bivakui ar Seimos iSvykoms. Erdvus, lengvas ir kompaktiSkas. Puikiai tinka poilsiui lauke. Puikiai tinka ilgesniems
Zygiams ir dviraciy kelionéms, baidariy plaukiojimui ar Zygiams pésciomis

Dél funkcionaliy sprendimy ir gerai apgalvoto dizaino, ji lengvai sumontuosite vos per kelias akimirkas. Sukurtas atsiZvelgiant | patogumg ir
praktiSkuma, jis puikiai tinka dviem ar trims Zmonéms. Du nepriklausomi jéjimai, prieangis ir tinklelis nuo uody padidina naudojimo patoguma net ir
ilgesniy stovykly metu. Viska galite supakuoti i patogy krepsj, kuris palengvina transportavima ir sandéliavima.

Tinklelis miegamojo lubose uZtikrina tinkama védinima. Jis pagamintas i$ vandeniui atsparios medZiagos, todél mums nereikia jaudintis dél oro
salygy lauke. Be to, medZiaga yra atspari neSvarumams ir, jei reikia, tiesiog nuvalykite ja drégnu skuduréliu.

Integruotas tinklelis nuo uody apsaugo jus nuo vabzdZiy, todél galite ramiai miegoti visg naktj net ir laukinése vietovése. PrieSkambaris puikiai tinka
batams, kuprinéms laikyti ar maisto gaminimui per liety. Visa konstrukcija paremta lengvu rému, kuris ne tik turi jtakos palapinés svoriui, bet ir
palengvina jos pastatyma. Nesvarbu, ar vykstate savaitgaliui i kalnus, ar stovyklaujate prie eZero — Sis modelis pasiruo3es jisy poreikiams.

Du jéjimai uZztikrina lengva patekima i vidy ir geresne oro cirkuliacija, todél galite laisvai naudoti palapine bet kokioje situacijoje netrukdydami
kitiems Zmonéms.

Vandeniui atsparus uzdangalas efektyviai apsaugo nuo lietaus ir drégmeés, todél galite jaustis saugiis net staigiai pasikeitus orams.

Imontuotas tinklelis nuo uody apsaugo nuo vabzdZiy, todél galite gerai iSsimiegoti ir patogiai pailséti be erzinancio zvimbimo vir§ galvos. Vidiné
kiSené leidZia laikyti patogius daiktus, todél jie visada yra po ranka ir nereikia jy ieskoti visoje palapinéje.

Lengvas rémas leidZia lengvai surinkti ir greitai sulankstyti, taip taupant laika ir energija kelionés metu.

Miegamasis yra 160 x 205 cm dydZio ir jame yra pakankamai vietos dviem ar trims Zmonéms, uZztikrinant komforta net ir ilgesniy kelioniy metu.
Supakuota | maiSelj, kuris leidZia patogiai transportuoti ir laikyti palapine be pavojaus jq sugadinti ar prarasti.

Kuoliai ir tvirtinimo virvés padidina konstrukcijos stabiluma, todél palapine galima naudoti net ir puciant stipresniam véjui.

PrieSkambaris sukuria papildomos vietos bagazui ar maisto gaminimui, o tai Zymiai padidina funkcionalumag ir tvarka viduje.

Palapiné tinka dviem, daugiausiai trims Zmonéms. [éjime yra tinklelis nuo uody, kuris uZtikrina gryna ora ir papildoma apsauga nuo vabzdziy.
Sulankstyta palapiné uZima labai maZai vietos ir gali biiti laikoma patogiame krepSyje su rankena, kad biity lengva transportuoti.
PATARIMAS

Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

®  Pagaminta i$ aukStos kokybés medZiagos

® 23 7monéms

®  Jis greitai suyra

Iéjimas su tinkleliu nuo uody
Apsaugo nuo lietaus ir véjo

Atsparus vandeniui

Lengva transportuoti, krepSys su rankena

Dvipusis uZtrauktukas

Drégmei atspari medZiaga

Aukstis: 100 cm - 115 cm

Miegamojo aukstis: 110 cm

Miegamojo dydis: 205 cm x 160 cm
Palapinés ilgis: 370 cm

Palapinés plotis: 240 cm

Priekinio jéjimo matmenys: 100 cm x 90 cm
Soninio jéjimo matmenys: 95 cm x 110 cm

PrieSkambario ilgis: 180 cm

Matmenys gali Siek tiek skirtis priklausomai nuo medZiagos jtempimo.

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Pries jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcija.



Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniuy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.
Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

Vaikai negali atlikti valymo ir prieZiiiros be prieZiiiros.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus).

Venkite uzdegimo Saltiniy: venkite salycio su liepsna ar Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra).

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmeés, degiy dujuy, tirpikliy.

Valymui naudokite drégng Sluoste arba Svelny valiklj.

Nenaudokite paZeisto prietaiso.

Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZziagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Tiristu telts kempingam, bivakam vai gimenes izbraucieniem. Ietilpigs, viegls un kompakts. Lieliski piemérots atpatai briva daba. Lieliski piemérots
garakiem pargajieniem un velobraucieniem, smailo3anai vai pargajieniem

Pateicoties funkcionaliem risindjumiem un pardomatam dizainam, to var viegli uzstadit tikai dazu mirklu laika. Izstradats, domajot par komfortu un
praktiskumu, tas ir lieliski piemérots diviem vai trim cilvekiem. Divas neatkarigas ieejas, priekStelpa un moskitu tikls palielina lietoSanas komfortu
pat ilgaku nometnu laika. Visu var iepakot érta soma, kas atvieglo transportéSanu un uzglabasanu.

Gulamistabas griestu siets nodroSina atbilstosu ventilaciju. Tas ir izgatavots no tdensnecaurlaidiga materiala, tapéc mums nav jauztraucas par
laikapstakliem ara. Turklat materials ir izturigs pret netirumiem, un, ja nepiecieSams, to var vienkarsi noslauctt ar mitru dranu.

Integrétais moskitu tikls pasargas jis no kukainiem, lai jiis varétu mierigi gulét visu nakti pat meZonigas vietas. Priekstelpa ir lieliski piemérota
apavu, mugursomu glabaSanai vai &diena gatavoSanai lietdi. Visa konstrukcija ir balstita uz vieglu rami, kas ne tikai ietekmé telts svaru, bet art
atvieglo tas uzslieSanu. Neatkarigi no ta, vai dodaties nedélas nogalé kalnos vai kempinga pie ezera — Sis modelis ir gatavs jiisu vajadzibam.

Divas ieejas nodrosina értu piekluvi iekSpusei un labaku gaisa cirkulaciju, tapéc telti var brivi izmantot jebkura situacija, netraucgjot citus cilvekus.
Udensnecaurlaidigais parsegs efektivi aizsarga pret lietu un mitrumu, tapéc varat justies drosi pat pek3nu laikapstaklu izmainu laika.

Iebiivétais moskitu tikls pasarga no kukainiem, kas nodroSina labu naktsmieru un komfortablu atpiitu bez kaitinoSas diikonas virs galvas. Ieksgja
kabata ]auj uzglabat noderigas lietas, lai tas vienmér biitu pa rokai un nebiitu jameklé pa visu telti.

Vieglais ramis lauj to atri uzstadit un salocit, ietaupot laiku un energiju celojuma laika.

Gulamistabas izméri ir 160 x 205 cm, un taja ir pietiekami daudz vietas diviem vai trim cilvekiem, nodrosinot komfortu pat garakos celojumos.
Iepakota soma, kas lauj érti transportét un uzglabat telti, nerisk&jot sabojat vai pazaudét elementus.

Mietini un atbalsta stieni palielina konstrukcijas stabilitati, laujot telti izmantot pat spécigaka véja.

Vestibils rada papildu vietu bagazai vai édiena gatavoSanai, kas ievérojami palielina funkcionalitati un kartibu iekSpuseé.

Telts ir piemérota diviem lidz maksimali trim cilvékiem. Ieejai ir moskitu tikls, kas nodrosina svaigu gaisu un papildu aizsardzibu pret kukainiem.
SalocTta veida telts aiznem Joti maz vietas un to var uzglabat érta soma ar rokturi értai transportésanai.

PADOMS

Ierice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.

Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalposanas talruni.

TEHNISKIE DATI

®  [zgatavots no augstas kvalitates materiala

2-3 personam

Tas atri sadalas

Ieeja ar moskitu tiklu

Aizsarga pret lietu un véju
Udensizturigs

Viegli transportéjama, soma ar rokturi

Divvirzienu ravéjsledzéjs

Mitrumizturigs materials

Augstums: 100 cm - 115 cm

Gulamistabas augstums: 110 cm
Gulamistabas izmérs: 205 cm x 160 cm

Telts garums: 370 cm

Telts platums: 240 cm

Prieksgjas ieejas izmeéri: 100 cm x 90 cm
Sanu ieejas izmeri: 95 cm x 110 cm

PriekSnama garums: 180 cm

Izméri var nedaudz atSkirties atkariba no materiala sprieguma.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet 3o lietoSanas instrukciju.



So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.
Beérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.
Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet produkta folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).

Izvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu rado$am iericém (var izraisit ugunsgréku).

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazéem, skidinatajiem.
T1r18anai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Nelietojiet bojatu ierici.

Ja drosa ekspluatacija vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs

nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmeérigi noslogots.

Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata.

Vienmeér lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu droSibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas tekstd, dizaina un produktu datos bez iepriekséja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jérgmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v&ib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Turistitelk telkimiseks, bivakiks voi perepuhkuseks. Ruumikas, kerge ja kompaktne. Ideaalne 166gastumiseks dues. Ideaalne pikemateks matkadeks
ja jalgrattasoitudeks, siistasdiduks voi matkamiseks

Téanu funktsionaalsetele lahendustele ja 1abimoeldud disainile saate selle hdlpsalt mdne hetkega iiles seada. Mugavust ja praktilisust silmas pidades
loodud see sobib ideaalselt kahele v6i kolmele inimesele. Kaks iseseisvat sissepddsu, esik ja sddsevork suurendavad kasutusmugavust isegi pikemate
laagrite ajal. Kogu asja saab pakkida mugavasse kotti, mis teeb transportimise ja hoiustamise lihtsamaks.

Magamistoa laes olev vork tagab piisava ventilatsiooni. See on valmistatud veekindlast materjalist, seega ei pea me muretsema vélistingimuste
pdrast. Lisaks on materjal mustusekindel ja vajadusel piihkige seda lihtsalt niiske lapiga.

Integreeritud sédsevork kaitseb teid putukate eest, nii et saate rahulikult magada terve 66 isegi metsikutes piirkondades. Esik sobib ideaalselt
jalandude, seljakottide v6i vihmase ilmaga toiduvalmistamise hoidmiseks. Kogu konstruktsioon pdhineb kergel raamil, mis mitte ainult ei mdjuta
telgi kaalu, vaid muudab ka selle piistitamise lihtsamaks. Olenemata sellest, kas ldhete nddalavahetuseks mégedesse voi jdrve ddrde telkima — see
mudel vastab teie vajadustele.

Kaks sissepddsu tagavad holpsa juurdepéddsu sisemusele ja parema Ohuringluse, nii et saate telki vabalt igas olukorras kasutada, ilma et see teisi
inimesi héiriks.

Veekindel pealiskate kaitseb tohusalt vihma ja niiskuse eest, nii et vdid end turvaliselt tunda isegi jarskude ilmamuutuste ajal.

Sisseehitatud sddsevork kaitseb putukate eest, mis annab hea une ja mugava puhkuse ilma tiilitu suminata pea kohal. Sisemine tasku vdimaldab teil
hoida kéepéraseid asju, nii et need on teil alati kdepdrast ja te ei pea neid iile kogu telgi otsima.

Kerge raam muudab kiire kokkupaneku ja kokkupanemise lihtsaks, sédstes reisil aega ja energiat.

Magamistoa mddtmed on 160 x 205 cm ja see pakub piisavalt ruumi kahele v6i kolmele inimesele, tagades mugavuse ka pikematel reisidel.
Pakendatud kotti, mis voimaldab telki mugavalt transportida ja hoiustada ilma elementide kahjustamise vi kaotsimineku riskita.

Vaiad ja kinnitusn6orid suurendavad konstruktsiooni stabiilsust, vdimaldades telki kasutada ka tugevama tuulega.

Esik loob lisaruumi pagasi v0i toiduvalmistamise jaoks, mis suurendab oluliselt funktsionaalsust ja korda sees.

Telk sobib kahele kuni maksimaalselt kolmele inimesele. Sissepddsu juures on sddsevork, mis tagab vdrske dhu ja tdiendava kaitse putukate eest.
Kokkupanduna vétab telk vdga vahe ruumi ja seda saab hoiustada mugavas kéepidemega kotis hdlpsaks transportimiseks.

NIPP
Seadet tuleb kontrollida tarnimise tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral v&i kui markate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi v6i transpordi tottu, votke palun tihendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED
®  Valmistatud kvaliteetsest materjalist
2-3 inimesele
See laguneb kiiresti
Sissepéds sddsevorguga
Kaitseb vihma ja tuule eest
Veekindel
Lihtne transportida, kdaepidemega kott

Kahesuunaline tomblukk

Niiskuskindel materjal

Korgus: 100 cm - 115 cm

Magamistoa kdrgus: 110 cm
Magamistoa md6dud: 205 cm x 160 cm
Telgi pikkus: 370 cm

Telgi laius: 240 cm

Sissepddsu mootmed: 100 cm x 90 cm
Kiiljeukse mddtmed: 95cm x 110cm
Esiku pikkus: 180 cm

Mootmed voivad materjali pingest olenevalt veidi erineda.

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 1dbi see kasutusjuhend.



Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

Lapsed ei tohi tootega méangida.
Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega madngima hakata, mis on ohtlik.

Hoidke toote fooliumpakend lastele kattesaamatus kohas (lambumisoht)

Viltida siiiiteallikaid: valtida kokkupuudet leegi v0i soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)

Kaitske toodet ddarmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, korge dhuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i 6rna pesuvahendit.

Arge kasutage kahjustatud seadet.

Kui ohutu kasutamine pole enam v&imalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei td6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
tilekoormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui mdni selle osa on kahjustatud.

Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt méaaratud jadtmekaitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvéimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnouetele.

Jatame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Turisti¢ni Sotor za kampiranje, bivakiranje ali druZinske izlete. Prostoren, lahek in kompakten. Idealno za sprostitev na prostem. Idealno za daljse
pohode in kolesarske izlete, kajakaStvo ali pohodniStvo

Zahvaljujo¢ funkcionalnim reSitvam in premisljeni zasnovi ga lahko preprosto postavite v le nekaj trenutkih. Zasnovan z mislijo na udobje in
prakticnost, je idealen za dve ali tri osebe. Dva neodvisna vhoda, preddverje in mreza proti komarjem povecujejo udobje uporabe, tudi med daljSimi
taborisci. Vse skupaj lahko pospravite v prirocno torbo, kar olajSa prevoz in shranjevanje.

MreZa na stropu spalnice zagotavlja ustrezno prezracevanje. Izdelana je iz vodoodpornega materiala, zato nam ni treba skrbeti za vremenske razmere
zunaj. Poleg tega je material odporen na umazanijo in ga po potrebi preprosto obriSite z vlazno krpo.

Vgrajena mreZa proti komarjem vas 5€iti pred ZuZelkami, tako da lahko mirno spite vso no€ tudi v divjini. Preddverje je idealno za shranjevanje
Cevljev, nahrbtnikov ali kuhanje v deZju. Celotna konstrukcija temelji na lahkem okvirju, ki ne vpliva le na teZo Sotora, temvec¢ tudi olajSa njegovo
postavitev. Ne glede na to, ali greste na vikend v gore ali kampirate ob jezeru — ta model je pripravljen na vase potrebe.

Dva vhoda omogocata enostaven dostop do notranjosti in boljSo cirkulacijo zraka, tako da lahko Sotor prosto uporabljate v kateri koli situaciji, ne da
bi pri tem motili druge ljudi.

Vodoodporna tenda ucinkovito $¢iti pred deZjem in vlago, tako da se lahko pocutite varne tudi med nenadnimi vremenskimi spremembami.

Vgrajena mreZa proti komarjem $¢iti pred ZuZelkami, kar vam zagotavlja dober spanec in udoben pocitek brez nadleZznega brencanja nad glavo.
Notranji Zep omogoca shranjevanje prirocnih stvari, tako da jih imate vedno pri roki in vam jih ni treba iskati po vsem Sotoru.

Lahek okvir omogoca enostavno postavitev in hitro zlaganje, kar vam prihrani ¢as in energijo na potovanju.

Spalnica meri 160 x 205 cm in nudi dovolj prostora za dve ali tri osebe, kar zagotavlja udobje tudi na daljsih potovanjih.

Pakirano v vrecki, ki omogoca priroen transport in shranjevanje Sotora brez tveganja poskodb ali izgube elementov.

Klini in pritrdilne vrvi povecajo stabilnost konstrukcije, kar vam omogoca uporabo Sotora tudi v mocnejSem vetru.

Preddverje ustvarja dodaten prostor za prtljago ali kuhanje, kar znatno poveca funkcionalnost in red v notranjosti.

Sotor je primeren za dve do najve¢ tri osebe. Vhod ima mreZo proti komarjem, ki zagotavlja sveZ zrak in dodatno zas¢ito pred ZuZelkami.
Ko je zloZen, Sotor zavzame zelo malo prostora in ga je mogoce shraniti v priro¢no torbo z ro€ajem za laZji transport.

NASVET
Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI
®  [zdelano iz visokokakovostnega materiala
® Za2-3osebe

®  Hitro se razgradi

Vhod z mreZo proti komarjem
S¢iti pred deZjem in vetrom

Vodoodporno

Enostaven za prenasanje, torba z rocajem

Dvosmerna zadrga

Material, odporen na vlago

Visina: 100 cm - 115 cm

Visina spalnice: 110 cm

Velikost spalnice: 205 cm x 160 cm

DolZina Sotora: 370 cm

Sirina $otora: 240 cm

Dimenzije sprednjega vhoda: 100 cm x 90 cm
Dimenzije stranskega vhoda: 95 cm x 110 cm

DolZina predprostora: 180 cm

Dimenzije se lahko nekoliko razlikujejo glede na napetost materiala.

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.



Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
Folijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

Izogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku s plameni ali napravami, ki ustvarjajo toploto (lahko povzro¢ijo pozar).

Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.
Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.

Prepovedana je uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poskodovan.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiralisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moZnostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tusaidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shlainte mura leanann td na treoracha.

IARRATAS AGUS CUR Si0OS

Puball turaséireachta le haghaidh campéla, bivouac né turais teaghlaigh. Fairsing, éadrom agus dlith. Foirfe le haghaidh scith a ligean amuigh faoin
aer. Foirfe le haghaidh sitiléidi nios faide agus turais rothaiochta, cadhcéil né fanaiocht

A bhuiochas le réitigh fheidhmiila agus dearadh dea-cheaptha, is féidir leat é a chur ar bun go héasca i gceann ctiipla ndiméad. Deartha le compord
agus praiticitilacht san aireambh, ta sé foirfe do bheirt né tridr. Méadaionn dha bhealach isteach neamhspleacha, halla agus liontdn mosquito an
chompord udsaide, fit le linn campai nios faide. Is féidir leat an rud ar fad a phacadil i méla aisitil, rud a fhagann go bhfuil sé nios éasca iompar agus
stordil a dhéanamh.

Cinntionn mogalra i siledil an tseomra leapa go bhfuil aeréil leordhéthanach ann. Ta sé déanta as dbhar uiscedhionach, mar sin ni ga diinn a bheith
buartha faoi na délai aimsire lasmuigh. Ina theannta sin, ta an t-abhar frithsheasmhach in aghaidh salachar agus, mas g4, is féidir é a ghlanadh le
héadach tais.

Cosnaionn an liontdn mosquito comhthaite td 6 theithidi, ionas gur féidir leat codladh go siochanta ar feadh na hoiche fiti i gceantair fhidine. T4 an
halla foirfe chun bréga, malai droma né cocaireacht a stérdil sa bhéisteach. Ta an struchttr iomldn bunaithe ar fhrama éadrom, rud a théann i
bhfeidhm ni hamhdin ar mheéachan an phuball, ach a fhagann go bhfuil sé nios éasca é a chur suas freisin. Cibé an bhfuil ti ag dul ar feadh deireadh
seachtaine sna sléibhte n6 ag campail cois locha — t4 an tsamhail seo réidh do do chuid riachtanas.

Cuireann dhé bhealach isteach rochtain éasca ar an taobh istigh agus cursaiocht aeir nios fearr ar fail, ionas gur féidir leat an puball a Gséid go saor in
aon chas gan cur isteach ar dhaoine eile.

Cosnaionn an sciathan eitilte uiscedhionach go héifeachtach i gcoinne baisteach agus taise, ionas gur féidir leat mothti sébhéilte fiti le linn athruithe
tobann aimsire.

Cosnaionn an liontdn mosquito ionsuite i gcoinne feithidi, rud a thugann codladh maith oiche duit agus scith chompordach gan an torann créite os
cionn do chinn. Ligeann an p6ca inmheanach duit rudai &isitla a stérdil, ionas go mbeidh siad i gconai ar ldimh agat agus nach ga duit iad a
chuardach ar fud an phuball.

A bhui leis an bhframa éadrom, is furasta é a chur ar bun agus a fhilleadh go tapa, rud a shabhalann am agus fuinneamh duit ar do thuras.

T4 méid 160 x 205 cm ar an seomra leapa agus ta déthain spais ann do bheirt nd tritir, rud a chinntionn compord fid ar thurais nios faide.

Pacdilte i mdla a chuireann ar chumas iompar agus stérail an phuball a bheith 4isiuil gan an baol damadiste né caillteanais eiliminti.

Meéadaionn biordin agus linte gudin cobhsaiocht an struchtuir, rud a ligeann duit an puball a dséid fit i ngaotha nios laidre.

Cruthafonn an halla spés breise le haghaidh bagdiste né cocaireachta, rud a mhéadaionn an theidhmitlacht agus an t-ord istigh go suntasach.

Ta an puball oiritinach do bheirt go dti tritir ar a mhéad. T4 liontdn mosquito ag an mbealach isteach a sholathraionn aer tir agus cosaint bhreise i
gcoinne feithidi.

Nuair a bhionn sé fillte, ni thdgann an puball méran spdis agus is féidir é a stérdil i mala aisidil le ldimhseail le haghaidh iompair éasca.

LEID

Ni moér an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.

I gcés seachadta neamhiomldn n6é mé thugann td faoi deara damadiste mar gheall ar phacdistii né iompar lochtach, déan teagmhail leis an line
chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

® Déanta as dbhar ardchaighdedin
® Do 2-3 duine

®  Déanann sé dianscaoileadh go tapa

Bealach isteach le liontdn mosquito
Cosnaionn sé i gcoinne baisteach agus gaoithe

Uiscedhionach

Easca le hiompar, mala le lsimhseail
Zipper dha bhealach
Abhar até frithsheasmhach in aghaidh taise

Airde: 100cm - 115cm

Airde an tseomra leapa: 110cm

Méid an tseomra leapa: 205cm x 160cm

Fad an phuball: 370cm

Leithead an phuball: 240cm

Toisi an bhealaigh isteach tosaigh: 100cm x 90cm

Toisi an bhealaigh isteach taobh: 95cm x 110cm



® Fad an halla: 180cm

®  TFéadfaidh na toisi a bheith beagan difridil ag brath ar theannas an abhair.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanann td an tairge a shuiteail agus a dsdid, 1éigh an 1dmhleabhar treoracha seo go ctiramach le do thoil.

®  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
nd easpa taithi nd eolais an tairge seo a tisaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hiséid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.
® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.
®  (Cinntigh nach bhfagtar dbhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh paisti tosti ag imirt leo, rud ata contdirteach.

®  (Coinnigh pacadistiu scragall an tairge amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmhail le lasracha né le gléasanna a ghineann teas (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

® (Cosain an tairge 6 theocht mhér, solas direach na gréine, ard-taise, géis inadhainte, tuaslagéiri.
®  Le haghaidh glantachdin, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.
® N3 huséaid gléas damaiste.

®  Mura féidir oibriti go sabhailte a thuilleadh, scor d'dséid agus déan an tdirge a dhaingniu i gcoinne athdsaide. Ni féidir oibrid sébhdilte an
tairge a thuilleadh mé t4: - damaiste déanta don tdirge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

® Ta cosc ar an tairge a isdid ma ta aon chuid damaiste.

e  Bain dsdid as an tairge i gconai mar até beartaithe.

® LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G T4 an pacdistit déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhidscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.
Ba choir dbhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola ata ainmnithe ag na htidardis aitiula.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fdil faoi na féidearthachtai chun an tairge usdidte a dhidscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li l-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Tinda turistika ghall-ikkampjar, bivakk jew vjaggi tal-familja. Spazjuz, hafif u kompatt. Perfett biex tirrilassa barra. Perfett ghal mixjiet itwal u
vjaggi bir-rota, kayaking jew mixi

Bis-sahha ta' soluzzjonijiet funzjonali u disinn mahsub sew, tista' facilment twaqqafha fi ftit mumenti biss. Iddisinjat bil-kumdita u l-pratticita
f'mohhu, huwa perfett ghal zewg jew tliet persuni. Zewg dahliet indipendenti, vestibolu u xibka tan-nemus izidu l-kumdita tal-uzu, anke waqt
kampijiet itwal. Tista' tippakkja kollox f'borza handy, li taghmilha aktar fac¢li ghat-trasport u I-hazna.

Xibka fis-saqaf tal-kamra tas-sodda tizgura ventilazzjoni adegwata. Huwa maghmul minn materjal li ma jghaddix ilma minnu, ghalhekk
m'ghandniex ghalfejn ninkwetaw dwar il-kundizzjonijiet tat-temp barra. Barra minn hekk, il-materjal huwa rezistenti ghall-hmieg u, jekk mehtieg,
semplicement imsah b'carruta niedja.

Ix-xibka tan-nemus integrata tipprotegik mill-insetti, sabiex tkun tista' torqod fil-paci 1-lejl kollu anke f'Zoni selvaggi. Il-vestibul huwa perfett biex
tahzen zraben, backpacks jew biex issajjar fix-xita. L-istruttura kollha hija bbazata fuq qafas hafif, li mhux biss jaffettwa l-piz tat-tinda, izda
jaghmilha wkoll aktar facli biex titwahhal. Kemm jekk se tmur ghal tmiem il-gimgha fil-muntanji jew tikkampja hdejn l-ghadira — dan il-mudell
huwa lest ghall-bzonnijiet tieghek.

Zewg dahliet jipprovdu access facli ghall-intern u ¢irkolazzjoni tal-arja ahjar, sabiex tkun tista' tuza t-tinda liberament fi kwalunkwe sitwazzjoni
minghajr ma tfixkel lil nies ohra.

II-flysheet li ma jghaddix ilma minnha tipprotegi b'mod effettiv kontra x-xita u I-umdita, sabiex tkun tista' thossok sigur anke wagqt bidliet f'daqqa fit-
temp.

Ix-xibka tan-nemus integrata tipprotegi kontra l-insetti, li taghtik irqad tajjeb bil-lejl u mistrieh komdu minghajr it-thaxwix tedjanti 'l fuq minn rasek.
I1-but intern jippermettilek tahzen affarijiet utli, sabiex dejjem ikollokhom fil-qrib u ma jkollokx ghalfejn tfittexhom madwar it-tinda kollha.

I1-qafas hafif jaghmilha fac¢li biex twaqqafha u tintewa malajr, u b'hekk tiffranka I-hin u l-energija fil-vjagg tieghek.

Il-kamra tas-sodda tkejjel 160 x 205 ¢m u tipprovdi bizzejjed spazju ghal Zzewg jew tliet persuni, u tizgura kumdita anke fuq vjaggi itwal.

Ippakkjat f'borza li tippermetti trasport u hazna konvenjenti tat-tinda minghajr ir-riskju ta' hsara jew telf ta' elementi.

II-kunjardi u I-hbula tal-irbit izidu l-istabbilta tal-istruttura, u jippermettulek tuza t-tinda anke f'rih aktar qawwi.

Il-vestibul johloq spazju addizzjonali ghall-bagalji jew ghat-tisjir, li jzid b'mod sinifikanti 1-funzjonalita u 1-ordni gewwa.

It-tinda hija adattata ghal Zewg persuni sa massimu ta’ tlieta. Id-dahla ghandha xibka tan-nemus li tipprovdi arja friska u protezzjoni addizzjonali
kontra l-insetti.

Meta tintewa, it-tinda tiehu ftit spazju u tista' tinhazen f'borza konvenjenti b'manku ghal trasport facli.

HIJARA

L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.

Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

®  Maghmul minn materjal ta' kwalita gholja

Ghal 2-3 persuni

Jiddekomponi malajr

Dhul b'xibka tan-nemus

Jipprotegi kontra x-xita u r-rih
Rezistenti ghall-ilma

Facli biex tittrasporta, borza bil-manku

Zipp b'zewg direzzjonijiet

Materjal rezistenti ghall-umdita

Gholi: 100¢m - 115¢m
Gholi tal-kamra tas-sodda: 110cm

Dags tal-kamra tas-sodda: 205cm x 160cm

Tul tat-tinda: 370 ¢m
Wisa' tat-tinda: 240 ¢m

Dimensjonijiet tad-dahla ta' quddiem: 100cm x 90cm

Dimensjonijiet tad-dahla tal-genb: 95cm x 110cm

Tul tal-vestibulu: 180 ¢m

® Id-dimensjonijiet jistghu jvarjaw xi ftit skont it-tensjoni tal-materjal.



STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar 1-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u 1-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.

Zomm l-imballagg tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

Evita sorsi ta' tqabbid: evita kuntatt ma' fjammi jew apparati li jiggeneraw is-shana (jista' jikkawza nar)

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, solventi.
Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf I-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod eécessiv waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

I[I-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

II-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam $to ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo saCuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS

Turisticki Sator za kampiranje, bivakiranje ili obiteljska putovanja. Prostran, lagan i kompaktan. Idealno za opustanje na otvorenom. Idealno za duze
planinarenje i biciklisticke izlete, voZnju kajakom ili planinarenje

Zahvaljujuéi funkcionalnim rjeSenjima i dobro osmiSljenom dizajnu, moZete ga jednostavno postaviti u samo nekoliko trenutaka. Dizajniran s
obzirom na udobnost i prakti¢nost, savrSen je za dvije ili tri osobe. Dva neovisna ulaza, predsoblje i mreZa protiv komaraca povecavaju udobnost
koristenja, cak i tijekom duljih kampova. Sve moZete spakirati u prakti¢nu torbu, Sto olakSava transport i skladiStenje.

MreZa na stropu spavace sobe osigurava odgovarajucu ventilaciju. Izraden je od vodootpornog materijala, tako da se ne moramo brinuti o
vremenskim uvjetima vani. Osim toga, materijal je otporan na prljavstinu i, ako je potrebno, jednostavno ga obriSite vlaZznom krpom.

Integrirana mreZa protiv komaraca $titi vas od insekata, tako da moZete mirno spavati cijelu no¢ ¢ak i u divljini. Predsoblje je savrSeno za odlaganje
cipela, ruksaka ili kuhanje po kisi. Cijela konstrukcija temelji se na laganom okviru, §to ne samo da utjece na teZinu Satora, ve¢ i olakSava njegovo
postavljanje. Bilo da idete na vikend u planine ili kampirate uz jezero — ovaj model je spreman za vaSe potrebe.

Dva ulaza omogucuju jednostavan pristup unutrasnjosti i bolju cirkulaciju zraka, tako da Sator moZete slobodno koristiti u bilo kojoj situaciji bez
ometanja drugih ljudi.

Vodootporna cirada ucinkovito §titi od kiSe i vlage, tako da se moZete osjecati sigurno cak i tijekom naglih promjena vremena.

Ugradena mreZa protiv komaraca stiti od insekata, Sto vam pruZa dobar no¢ni san i udoban odmor bez dosadnog zujanja iznad glave. Unutarnji dZep
omogucuje vam pohranu prakticnih stvari, tako da ih uvijek imate pri ruci i ne morate ih traZiti po cijelom Satoru.

Lagani okvir omogucuje jednostavno postavljanje i brzo sklapanje, Stede¢i vam vrijeme i energiju na putovanju.

Spavaca soba ima dimenzije 160 x 205 cm i pruZa dovoljno prostora za dvije ili tri osobe, osiguravajuc¢i udobnost ¢ak i na duzim putovanjima.
Pakirano u torbi koja omogucuje praktican transport i skladiStenje Satora bez rizika od oSte¢enja ili gubitka elemenata.

Klinovi i zatezne linije povecavaju stabilnost konstrukcije, omogucuju¢i vam koriStenje Satora ¢ak i pri jaCem vjetru.

Predvorje stvara dodatni prostor za prtljagu ili kuhanje, §to znacajno povecava funkcionalnost i red unutra.

Sator je prikladan za dvije do maksimalno tri osobe. Ulaz ima mreZu protiv komaraca koja osigurava svjeZ zrak i dodatnu zastitu od insekata.
Kada je sklopljen, Sator zauzima vrlo malo prostora i moZe se pohraniti u prakti¢nu torbu s ru¢kom za jednostavan transport.

SAVJET
Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oste¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI
®  [zradeno od visokokvalitetnog materijala
Za 2-3 osobe

Brzo se raspada

Ulaz s mreZom od komaraca

Stiti od kiSe i vjetra

Vodootporno

Jednostavno za transport, torba s ruckom

Dvosmijerni patentni zatvarac

Materijal otporan na vlagu

®  Visina: 100 cm - 115 cm

®  Visina spavace sobe: 110 cm

®  Velicina spavace sobe: 205 cm x 160 cm

®  Duljina Satora: 370 cm

o  Sirina 3atora: 240 cm

® Dimenzije prednjeg ulaza: 100 cm x 90 cm

® Dimenzije bofnog ulaza: 95 cm x 110 cm

®  Duljina predsoblja: 180 cm

® Dimenzije se mogu neznatno razlikovati ovisno o napetosti materijala.
SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama.



Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuéeni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.
Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrzavanje bez nadzora.
Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

Folijsku ambalaZu proizvoda drZite izvan dohvata djece (opasnost od guSenja)

Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe uzrokovati pozar)

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, otapala.
Za ciScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Ne koristite oSteceni uredaj.

Ako siguran rad vise nije mogu¢, prekinite koristenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad vise nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliste otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi TOCIIOAVIH WJIA I'OCII0XKa, criacru6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,uyKTa!

Tlepey UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOILFe HHCTPYKLIMHY, YTOOb! 06eCrieunTh IpaBUIbHOE UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTA.

[Toxkanyiicta, coxpaHUTe JAHHOE PYKOBO/ACTBO [ijisl ja/IbHeHIIIero UCIoJib30BaHus U CIeAyHTe Co/iepyKalliiMcsi B HeM PeKOMeH/ALUsIM, TIOCKOJIbKY
Heco0sTtoZieHre ero MHCTPYKLMH MOXKET TIPe/ICTaB/ISTh YTPO3y KU3HH WIH 370POBBIO.

INPMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

TypI/ICTI/I‘IECKaH naJsiaTKa Ay KeMIIMHI'a, 6vBaKa WM CeMeHHBIX I10X040B. HpOCTOprIﬁ, JIETKMM U KOMIIAaKTHBIH. I/I,qeaano oAXOoAUuT [JIA OTAbIXd Ha
CBEXEM BO3yXxe. I/I/:;eaano TMOAXOAUT [Jid NJIATE/IbHBIX MOX0A0B U BEJIOIPOTY/IOK, KaAKWUHI'a W/ T1e1Iero Typyusma.

Bnarozaps GpyHKIMOHA/IBHBIM pellleHUsIM U IIPOyMaHHOM KOHCTPYKLIUH BbI CMOJKeTe JIeTKO HaCTPOUTH ero BCero 3a HeCKO/IbKO MUHYT. CO3[aHHbIH C
yueToM KomdopTa 1 MPaKTUIHOCTH, OH H/eaTbHO MOAXOAUT IS BYX-TpPeX uesioBeK. []Ba OT/e/bHBIX BXOZQ, TaMOyp ¥ NMPOTHMBOMOCKUTHASI CeTKa
TIOBBIIIAIOT KOM(OPT KCIO/IB30BaHUS [Jjake BO BpeMs [UIMTE/BHBIX CTOSIHOK. Bce 3TO MOXKHO yIakoBaTh B YAOOHYIO CyMKy, uTo 06serdur
TPaHCIOPTUPOBKY U XpaHeHHe.

CeTka Ha MOTOJIKe cnanbHU obecrieurBaeT [JOCTaTOYHYHO BeHTU/sLWI0. OH W3rOTOB/IEH M3 BOZOHENPOHMIIAEMOrO MaTepuasa, M03TOMY HaM He
npueTcst OeCIIOKOUTHCS O TIOTOAHBIX YC/IOBHSIX CHapyKu. Kpome Toro, Marepuas yCTOHUMB K 3arpsi3HEHUSIM, I1PU HEOOXOAUMOCTH €ro /I0CTaTOYHO
TPOTepeTh BJIaKHOM TKaHbIO.

BcTpoeHHast IPOTUBOMOCKHUTHASI CeTKa 3allfUTUT BAC OT HACEKOMBIX, TI03TOMY BBl CMOJKeTe CIIOKOMHO CIaTh BCIO HOUb JjaJke B JUKOW MECTHOCTH.
Tambyp HzieanbHO MOAXOAUT [JIsl XpPaHeHHs: 00yBH, PIOK3aKOB W/ MPUTOTOBJIEHHS TIUILM BO BPeMst JOXK/s. BCsi KOHCTPYKLIMSI OCHOBAHA Ha JIETKOM
KapKace, YTO He TOJILKO BJIMSIET Ha BeC MaJlaTKH, HO M o0sieryaeT ee ycTaHOBKY. He3aBrcumo ot Toro, cobrpaeTech /i BBl TIPOBECTH BBIXOZHBIE B
ropax Win pa3buTh Jjiarepb y 03epa — 3Ta MOZieJIb TOTOBA Y/J0BJIETBOPUTD BCE BalllX OTPeOHOCTH.

[lBa BXoz1a 00eCIieynBaroT JIETKUH 0CTYIT BHYTPb U JTyULIy0 LIMPKY/ISALMIO BO3/lyXa, TI03TOMY Bbl MOKeTe CBOOO/JHO MCII0/Ib30BaTh MajaTKy B 10001
CUTYyaLWH, He DeCIIOKosl IPYTUX Mofel.

BogoHenpoHuiiaeMblid TeHT 3¢(eKTUBHO 3alljIljaeT OT JOXK/S U BJard, MO3TOMY Bbl MOXKETe UYBCTBOBAaTh Cebsi B 6€30I1aCHOCTH J@Ke TPU Pe3KHX
H3MeHeHUsIX MOTO/IbL.

BcTpoeHHasi MOCKHMTHAs CeTKa 3allMILAeT OT HACeKOMBIX, obecrieurBasi BaM XOPOLUMH HOYHOM COH M KOM(QOPTHBIH OTABIX Ge3 pa3sjgpakaroliero
XKYXOKaHUST HaJl TOJIOBOM. BHYTpPeHHHI KapMaH M03BOJIsieT XPaHUTh T10/Ie3HbIe Belljy, YyToObl OHU Bcerza ObIIH MOJ, PYKOM ¥ BaM He MPUXOAUIOCH
WCKaTh UX I10 BCeH Iasarke.

Jlerkast pama Io3BOJISIeT JIETKO U OBICTPO CK/Ia/[bIBaTh 1 yCTAHAB/INBATh KOJISICKY, SKOHOMSI Ballle BDEMS 1 CHJIbI BO BPEMsI TTO€3/IKH.

CnaneHst uMeeT pasmepsl 160 x 205 cM 1 obecrieurBaeT JOCTaTOUHO MeCTa JJjIsl ABYX-TPEX Ue/oBeK, TapaHTUPYs KOMGOPT Aaxe B ATUTENbHbIX
roespKax.

YIakoBaHO B CyMKY, KOTopasi obecrieuriBaeT y/j00HyH0 TPAaHCIIOPTUPOBKY U XpaHeHHe TanaTkyl 0e3 pucka MoBpeXXeHNs WK T0Tepy 3/1eMEeHTOB.
KobIIIKY 1 pacTsHKKY MOBBILAIT YCTOHUMBOCTE KOHCTPYKLIMH, TIO3BOJISISE UCIIO/IB30BATh MA/ATKy AaKe TIPY CHJIbHOM BeTpe.

Tambyp co37aeT [OTOJHUTENbHOEe MPOCTPAHCTBO Jyisi Garaka WU MPUTOTOBJ/IEHHS THILM, YTO 3HAYMTEJBHO MOBBIIIAET (YHKIMOHANIBHOCTh U
TIOPSIJOK BHYTPH.

[TanaTtka paccunTaHa Ha [ABYyX, MAKCUMYM Tp€X U€JIOBEK. BXO,E[ OCHalleH MOCKHUTHOM CETKOI‘/II, KOTOpas obecrnieurBaeT TMPpUTOK CBEXXEro BO3AyXa U
JOITIOJIHUTE/IBHYIO 3allIUTy OT HAaCeKOMBIX.

B cnoxeHHOM Bu/je T1anaTKa 3aHMMaeT COBCEM HEMHOI'O MeCTa U MOXKeT XPaHUThCS B yI0OHOM CyMKe C pyUKOH Jyis1 yi00CTBa TPAaHCIIOPTUPOBKH.

KOHYMK

Heo6xo11Mo MpoBepyTh KOMILIEKTHOCTh TIOCTABKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBYE BUMMBIX MOBPEXKIEHUH.

B citydae HerosTHOM IMOCTaBKY WJTH €CJTH BB 3aMeTH/IV TIOBPEKeHNs1, BEI3BaHHbIe HeHaJIe)Kalllel yIakoBKOH WM TPaHCIIOPTUPOBKOM, TIoXKayicTa,
CBSDKUTECH C TOpsTUeli IMHYEeH CepBUCHOM CITY>KOBIL.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE
®  1I3roTOBJIEH U3 BLICOKOKAueCTBEHHOTO MaTeprara.

®  Jlns 2-3 yesoBeK

OH OBICTPO pa3faraeTcsl.
Bxoz ¢ MOCKUTHOM CETKOM.

3aluinaeT oT JOXKAS U BeTpa

BoponenpoHuijaemMblit

Y106CTBO TPAHCIIOPTUPOBKH, CYyMKa C PYYKOM

[IByCTOPOHHSIS1 MOMHUS

Bnarocroiikuii Mmatepran

Poct: 100cMm - 115¢cm

Beicora crianbHu: 110cm

Pa3mep cranbhau: 205cm x 160cm
[Jnuna nanarku: 370cm

[upuna nanatku: 240cm

Pa3meps! maBHOro Bxoza: 100cm x 90cm



Pa3mepsl 60koBoro Bxoga: 95cm x 110cm
ImiHa tambypa: 180cm

PaBMepr MOT'YT HEMHOTI'O OT/IMYaTbCA B 3aBUCUMOCTH OT HaTsDKeHWsS MaTepualia.

MNHCTPYKITUN T10 BE3OIMACHOCTH

av

Hepe,q yCTaHOBKOﬁ Y UCI10/Ib30BaHWEM H3/e/Iiud BHUMAaTe/IbHO IIPOUTHUTE JaHHOe PYKOBOZCTBO 10 SKCIL/TyaTallin.

,HaHHOE usgesrie MOXXeT UCI10/Ib30BaThCs A€TbMU B BO3pACTE OT 8 neru CTapiie, a TakKXXe JIMliaMy C OrpaHU4YeHHbIMU (1)H3H‘{ECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMHU WA YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WU/ 3HAHUH TIpH YCJIOBWUH, UTO OHH HAaXOAATCA M0/,
TPpUCMOTPOM WJIU TTOJTYUU/IU UHCTPYKIWUU T10 6@30HaCHOMy HCII0/Ib30BaHUIO U3Zie/iA Y [TIOHUMAalOT BO3HUKAIOI[He TIPpU 3TOM PHUCKU.

[IeTsiM He C/leflyeT UTpaTh C U3[eJIHeM.

HeTsiM 3aripelrjaeTcsi POBOAUTD YUCTKY U TEXHHUECKOe 00ciy>KuBaHue 6e3 mpucMoTpa.

Crieiute 3a TeM, uTOObI YIIAKOBOUHBIE MaTepPUasibl HE 0CTaBa/MCh 6e3 mpucMoTpa. et MOryT HauaTh UTPaTh C HUMH, UTO OMACHO.
XpanuTe (oBIHPOBAHHYIO YIIAKOBKY MPOAYKTA B HEAOCTYITHOM [JIs ieTel MecTe (OMacHOCTh YAYIIbs).

H36eraiiTe HCTOUHUKOB BO3TOpaHusi: u30eraiite KOHTAKTA C TUIAMEHEM WM YCTPOWCTBAMH, T€HEPUPYIOIIMMU TeTIo (MOXKET BbI3BaTh
ToXKap).

3aruiraiTe U3zienve OT IKCTPeMabHBIX TeMITePATyP, MPSIMBIX COTHEUHBIX JTydel, BLICOKOUM BIIaKHOCTH, TOPIOUMX Ta30B, PACTBOPUTEJIEH.
[1711 UMCTKY UCTIO/B3YITe BIaXKHYIO TKaHb UM MSTKOe MOHOILiee CPeZCTBO.

He vcnione3yiiTe noBpeXieHHOE YCTPOMCTBO.

Ecym 6e30macHast 3KCIUTyaTanyst 60/blle HeBO3MOXKHA, IIPEKPaTHTe UCIO/Ib30BaHKe U 3allJUTHTe H3/ie/IMe OT IIOBTOPHOTO UCHO/Ib30BaHHS.
Be3sonacHast 3KCIuTyaTalysi HeBO3MOXKHA, eC/IU U3Jienue: - ObUI0 TOBPEX/EHO, - He (PYHKLMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeueHHe JITUTe/TbHOTO MePHO/ia BpEMEHH B HEOJIaronmpHsATHBIX YCIOBUSX WITH - ObUIO Upe3MepHO Meperpy>XeHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

3aHpELL[aETCH HCI10/1b30BaTh HM3je/ine, eCiu Kakasi-ibo ero yacThb TNoBpeXxzaeHa.

Bcer,qa HCHOJ’ILSyﬁTE n3zesiye 1o Ha3HaueHUro.

COBETbHI 1 THOOPMANWA I1O YITPABJIEHUIO HMCII0/Ib30BAHHOWM YIIAKOBKOM
YIakoBKa M3rOTOBJIEHa U3 SKOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3HPOBATH B MECTHOM IyHKTe TIpUeMa
BTOPUUHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHBIN yl'[aKOBOI«IHblf/’I MaTepuva/ cjieayeT CAaBaTh B ITYHKT YTU/IM3adllMKW OTXOJ0B, yKaBaHHbIﬁ MEeCTHBIMH OpPraHdMM BJIaCTH.
I/IH(I)ODM&L[I/IIO 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IM3allX UCITI0JIb30BAHHOI'O IIPOAYKTA MOXXKHO IO/TyYWUTh B OpraHaX MeCTHOI'O CaMOyIIpaB/I€HUA
Wy ropoja.

I/IS,E[EJII/IE COOTBETCTBYeT eBpOHEP’ICKHM Y HallMOHaJ/IbHBIM TpEGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HPI/IGOPOB u I/I3,E[EJ'II/II71.

MbI ocTaB/sieM 3a Co0oi MMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHHS B TEKCT, ,E[H3ale W NaHHbIE O IIPOAYKTEe 6e3 npeaBapuTe/IbHOIO0 yBeJOMJ/IEHUSA.



